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కొత్తది! చారలు గల టూత్‌ వేస్టు! 





ఖః 
క్రిమినిళోధక ఎజ్జీ చారలు గలది 
మో నోరంతటినీ శుభ్రంగా వుంచుతుంది! 


భై మీ పళ్లను గుభ్రపరుస్తుంది త్రి మా నోటి ఊపిరిని తాజాగా వుంచుతుంది 


యాక్‌ వాంగ కా అరల 
ఖీ ౨649చొార్‌ అ హాకా వజ ల క ట్ర 


పో | శ న ఆక ఇట మ. జ న్‌ 
( మినీరోధక ఎటవారలుగల సినగ్నుల్‌ + దురంధమును కొలిగించె (కిములసు త ౯ది 
టూ ళు 


సకలా ల్‌ 
ఠ్‌ పేను మీ నోరంతటినీ శభంగా వుం నిర్మూలించే నురకక పదార్థం. ఆశ్చర్యంకాదు, 
కుంది | పట్ట చారలందు హెకో క్షోరొఫీన సిగ్నల్‌ బు నోరంతటినీ పరిక్యుభంగా వుంచు 
గలదు విగ ల్‌ ము పళ్లను మ్యభపరుస్తుం చంద పి్‌గ్నక్‌ యందలి ఎట్ట చారలు, బుడ 
నాల (= చారటతోని హెక్సాకోఠొాఫీన్‌ ఇల నురగ తొాణొ పప్పర మెంటువంటి రుచ 
వ శోటి ఊపికెని తాజాగా పృంచుకుంది, కటుంట ముతో ఆందరికీ పీతి, నేదే సిగ్నల్‌ 
ఏలదుచేతనం కే. హౌక్చాక్లోరొఫీన్‌ నోటి! టూత్‌ పేసునుకొనండ్‌, 


..సీగ్నల్‌ మొ పళ్లను మరియు నోటి 
ఊపి0ని శుభ్రపరుస్తుంది. 





హీందుసాన్‌ లీవర్‌ లిమలడ్‌ యొక్క విశిషమెన ఉత్పతి 
వ శు మా య్‌ 
లింటాస్‌-.క6,24-77 7౬ 
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00జురేటుటు2.. [6684 ] శః - న! ర్‌ 


£ ల్‌ ననీ జ! కే ణ్‌ అల! వనీవ్‌ సో వనం 


చంటి మూయు 


ఈ సంచికలో కథలు - వింతలు - విశేషాలు 
భారతచరిత-55 కై. నిటిఎద్దడి 


నెహూకథ ర్‌ పిచ్చివాడితెలివి 
నవాబునందిని = 9 96 మహాబలులు కాం 
కృతఘ్నురాలు +, కే? రామాయణం కళ 


స మన యు ల. 


దర్జివాడి యుక్తి ళన ల 


| విధినిర్ణయం ఇకక 
శ క్తివేగుడు క | క లె 


(పపంచపువింతలు =, 


ఇవి గాక పోటో శీర్షికల పోట్తీ మరి ఎన్నో ఆకర్షణలు, 


నమా గంగ 





లన తార 


లన 





పాటలు పాడె బొమ్మల పుస్తకం 
రకరకాల దశనులు, ద్వాూనులను బేసనే బొవమ్యులు, బొమ్యలకు 
నంివడే అక్షరాలు బిన్నవిల్లలకు అందమైన వున్తకం 
వెల రు. 1-50 
హెగ్లిన్‌బాదమ్స్‌ ప్రైవేట్‌ లిమిటెడ్‌ 
165, మౌంట్‌ రోడ్డు కః మ(దాసు - 2 





నూ అ ఇహ యు ఎ జ ష్‌ క్ర స్ట ఇ క్‌ లో రా. న 


గెవాబాక్స్‌ బోడీ మ్మాతమే అ తరగతికి చెందిన వాటిలో, 
పూర్తిగ్సా అత్యు త్తమమైన సీల్‌ తో చేయబడినది, అది 
విరగక, వంగక,..సంవత్సరాల తరబడి వృండును, అంతే 
కాదు._గెవాబాక్స్‌తో నహజంగ్భా ఉత్కృష్టమైన ఫలితాలు 
లభిస్తాయి, 
ఈ విశేషమైన లక్షణముల వలన గెవాబాక్స్‌ సరో తమమైనది, 
6 సరియైన కాంపోజిషన్స్‌ శీఘమైన్వ నులభమగు ధాయా 
గెవార్‌ [క చితముల కొరకు, ఉబ్వలమైన, స్పృష్టమగు అయ్‌ 

ం లెవెల్‌ వ్యూ ఫైండర్‌. 


ల చ 
గెవాబాక్స్‌ ౧ 3 స్వీద్‌లు (బల్బ్‌, 1/00వ మరియు 1/100న నెకండ్‌లు) 


స్పష్టమైన ఫాన్స్‌ ఏక్షన్‌ షాటోలను. తీనుకోండి. 





క్‌ జా ర దూరపు వమ్తువులకు ఫోకస్‌ చేసుకునేందుకు 28 ఎపర్బెర్‌లు 
న్‌ దాని ఆ (1! మరియు [1% 

6 అద్భుతమైన ద్‌ర్హ చతుర్మసాకారపు ఛాయా చ్వితములు 
=. క నెం.మీ. 8 నెం,మీీ అంత పెదవి ఆ తరగతితో 

న ది 
' ఆకర౭థీయుమెన, పోల్చదగిన కెమేరాల నుండి నచ్చేవాటికం పే (ప్రతీదీ 
న్‌ అలి కా నః 500 పెద్దది, ఆత్యంత ఉత్తమమైన ఎన్‌లార్డ్‌ మెంటొలు 
అఇభిస్తాయి, 

న బోడ్‌ మరీయు గెవావాక్స్‌ను ఉపయోగించడం ఎంతో నులభం. ఒక్‌, 
న్నా క సారి కి క్‌ చేయండి, మిగిలినదంతా మీ న. చేన్తు౦ది* 
అత్యుత్రవమమైన మీ వర్తకుని చూపించమని అడగండి, ఖరీదు : రూ. 44,00 
వు | మొ చలు త్‌ 


న మం. 
. 
మై 
ఖా 
ఉగ్‌ 
0 


న నా. 






న ఎల్లయిడ్‌ ఫొటో(గా ఫిక్స్‌ 
య అనే... లిమిబెక్స్‌ 
స్‌ న పం. కస్తూరి బిల్లింగ్‌, జమ్‌ షెడ్డీ 

టాటా రోడ్‌, బొంలొయి-]. 


ు' 
అల రం ట్ట 


2862ము2రము2. [06/48] తీ0711 *66 












15 3. స. కిం, క80లా0 ౧7100108 
(20 ౧4|68 211 0169 ర1[ల౦౦౦6. 
1[3 ౧౯౧0౫౯ అలంల)ల౦6 01 

0౪76౯ 30 ౩64158 18 20 006 

0201 0 18 00638 83061701) 
6౧౪10066 ౪100 మంరేంగి 
2000065668 206 ౦00౧101208 

05 1120650 ౧2౬00౬ 


0, |. కుంగి ౧౧౧౫7౯ ౬౧౧౧౯౧. 
౧౯౫4౧౧౦4)04064 3౮7౬070/65, 
జీడలిలకీత్‌ * 26 
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టీన్‌ న స 
ఇష వకవ త కవ ట్‌ 
తనల నకల నటనల వ +! 








ఆటొ మెబైల్‌ నురియు రోడ్లు రవాణా 


పర్మిశనుల సవాసంస్థలు 


టి. వి. సుందరం అయ్యంగార్‌ ఉ సన్స్‌ ప్రైవేట్‌ లిమికొడ్‌ 
మృదాను ఆటొ సర్విస్‌ ప్రైవేట్‌ లిమికుడ్‌ 
తిరునల్వలి మోటార్‌ బస్‌ సర్విస్‌ కంపెనీ ప్రైవేట్‌ లిమికొడ్‌ 
సుందరమ్స్‌ ప్రైవేట్‌ లిమిటెడ్‌ 
సుందరమ్‌ ఇండస్ట్రీస్‌ ప్రెవేట్‌ లిమి కొడ్‌ 
నుందరమ్‌ మోటార్స్‌. ప్రెవేట్‌ లిమికొడ్‌ 
సదరన్‌ రోడ్‌ వేస్‌ ప్రెవేట్‌ లిమికొడ్‌ 


మ్మదాను మోటార్‌ & జనరల్‌ ఇన్సూరెన్స్‌ కంపెనీ లిమికుడ్‌ 


ఇండియా మోటార్‌ పార్ట్స్‌ ల్‌ ఆక్సెస్సరీస్‌ లిమి కుడ్‌ 
సుందరమ్‌ ఫైనాన్స్‌ లిమిటెడ్‌ 
నుందరమ్‌ 'కొక్ట నయిల్‌ ఎ లిమికొడ్‌ 
తిరుచి స్టీల్‌ రోలింగ్‌ మిల్చ్‌ లిమికొడ్‌ 
సింగర్‌ = టి వి యస్‌ లిమికొడ్‌ 
సుందరమ్‌ ఫాన్నర్స్చ్‌ ప్రైవేట్‌ లిమికెడ్‌ 
బార్చియన్‌ (ప్రాడక్ట్‌ లిమిటెడ్‌ 
విల్స్‌ ఇండియా లిమికొడ్‌ 
లూకాస్‌-టి వి యస్‌ లిమికెడ్‌ 
సుందరమ్‌ క్లైటన్‌ లిమికెడ్‌ 
(బేక్స్‌ ఇండియా లిమికుత్‌ 2 








2గం15 కింక! ల్‌ ౧11౫65 చమూ గగంగం౨ంర23/3 
ల యుగ ట్య/2 శో ॥ కళ 2రాడల ల్‌ 
( స | ల [1 | ల వం 





్రత్చాడో 


చ్‌ 
కతన 11%1035 


816 5125 


అ + శశ + + శమం చం + య + అ ఈ 9 అ౫ + ఈఈ + ఈక + 5 + అని + ఇం 


ఈ ఈ శతక 4 ఈ? చా + ఈ? అ + + ఈక) చా + చవ +చద ఉక? య + + కము + 





రాజాగోజకవంం! వర్చ గా తా 


స్త్యణయగవ్తడునర నిజయత్షాడ2- లు పజూడ్ను జికదపల్లమైదరాభాద్‌ 20 


] చక్కటి కురులకు 
సౌందర్య పోషణ 


నిత్యమూ ఉదయాన్నే ' రేశవర్దిని ' శరాచుకొని 
తల దువ్వుకోండి--నిగనిగలాడుతూ ఎంతో చక్కని 
కురులు వర్దిబ్లుతాయి. చుండు చేరదు. అందము, 
ఆరోగ్యకరములగు కురుల పెరుగుదలకు 

" కేశవరిని *నే వాడండి. 





అప్పటికప్పుడు తాజా వాడుకకు జు 
కేశవర్టిని రెడీ మిక్సెడ్‌ 
హౌరాయిల్‌ 
గు్రభతకు, పరిమళయుతమైన 
కురులకు రేళవర్దిని షాంపూ 


క్ర శవర్దిని ప్రాడక్టు, 


| మాసిలామణి, ముదలియార్‌ రోడ్డు, మదరాసు = 14. 








అగజ | 
అ 
ళీ 


దుకు 


౬ 


గే 
తై 
] 
[2 
జ 
మ. 
ఇ 
న 


బే 
కీల * 


ధి 


తో ఆలోచించక, గజములు అడుగులలోకి మార్చుకొంటూ వుంసే, (క 
వరకే, తూకములు కొల 


పద్దతి 
ఇస్పుడు దేశమరతటా మెటటిక్‌ 


మెటటిర్‌ 


బడుతోంది. వ్యాపోరులందరూ (పభుత్వమువారధిచే ముద్రింసబడిన తూకములను, కొలమానములను ఉంచు 


జో 


రు రాగలరు. 
న, 


స్ట 


జా 
| 


ఎోటైన్‌ దిక్త 


లతో అలోచించి నికూ దేశానికీ 


ల 


( 
క్ట 


లు కొలనూనములు నూతవే 


ఉన్నవ్‌ లేనిపీ పరీశ్‌ గేసేందు 


అడ 
అరి, 


గో 

పనో 
ఇటీ 
ర్న 


సరి 
క్‌ప 
క్‌ 


వ 


కొసనలెను, వీటిని 


ద్ధమైనని 


స్తుడు న్యాయబ 


మి 





తతర త 


ర౨ష-65/616 


ని ననన వే "న 





ఖ్‌ ల భం 


ఉశివోపాల్‌ తో ఆఖరిసారీ బట్టలు చాడించడానికి మ్సందు కాన్త న ల! 
టినోపాల్‌ చేయండి-మరిచూడండి, మీ తెల్ల బట్టలన్నీ యా 


స్ట 


మిమమిట్లు నగొౌలిషేలా మెరుస్తాయి, షర్తుల్యు చీరెలు, 
అన్సింటికంటె తువ్వాళ్షు, దుష్పట్లుటా(పలీది ఆదనపు తెల్లదనం ఇప్పుడు సీలుచేనీన 


= పొందుతుంది, అలు2ూమినియం 
హెచ్చు ్ట్‌ 
వ ఈ ఆదనప్ప తెల్లదనం మూలంగా మ్‌కు ఖర్చు వెంతో ? ఫాయిల్‌ పేక3ెట్‌లో భూడగా 
తెలవదనం ఒక దిట్లకు ఒక "పెసా కూడా. కాదు, ఒక బాల్బీడు దొరుకుతుంది, 
టై బటలను తెలుపు పయదానికి ఒక పావు చన క్‌. 

వస న స్వారుచాలు, బక పేశెట్‌తో ఒకదాల్స్‌డు దిట్టలు 

ఇ మ ఖ్‌ తెలుపు అపుకాయి. 
శాస్త్రీయంగా తయారుచేసిన లైనర్‌ టినోపాల్‌నే ఉపయోగించడం 
సర్వదా ఉపయోగించండి, ఇది బట్టలకు ఏ విధంగానూ నులభం-ఎటువంటి వృధా లేదు, 
ఇెరపు (హాన్సిచేయదు. ఒక బాల్చీకు ఒక "పేకెట్‌ దాలు, 


టినోపాల్స్‌ జె, ఆర్‌, లగి 
ఎన్నొ వ్యా బాల్మ్‌ “స్విట్టర్‌లండ్‌ వారి రిణిస్టర్లు (సీడ్‌ మార్కు, 


సుహృద్‌ గైగిలి, పి, జ, బాక్సు 965, బొంబాయి. వి పర్‌ 
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రట కానుగ 





న ఃి న కష [క ఇ క గ్‌ కకక! క వత కాక కుక్వూ! 
| మవడనవిక జజ వన ॥ | ్ట వక వనన వన వ వం 
చి రది లలా 
సనన 


1206222 [| 0//84] 


అనుకున! 


క్‌ 
నం 
నో 
జ్‌! ః 





కక తాకు! 
న 


క రారారా వానా వారారాదాని శ క న 
కక ల ల్‌ ఇ ఆ ఇ శ ఇ] కక. భలం! 
క్‌ 


న్‌ ఖున్‌ నలో క్ష / క | జం న. క్‌ మనల = ఖీ క క్‌ ్ష ీ గక కై ట్ట దే నల న్‌ | క, నక క్‌, క 
వాక! కవత 1 క! న ఇక కమమ! ల క్‌ క్‌ ్య గ్‌ క క్‌ ఇ స్పిన్న న్న హటంజపాదానరి మనన నన క్‌ ఖ్‌ క నీత క ర్న క్‌! రసన న (ఇజం యన్‌, 





ము వము సే యము 


11 *66 


లీ 


ల్‌ ఇకక 
క్‌ి 


అ ఆ ఈం తా ఆ అ ాంాతిాకాలన 





40 వుంది దొంగలు అద్భు తదీపం 


కథలు అందరు ఎరిగినవే, అయినప్పటికిన్నీ ఆకర్షవంతమైన ఠంగురంగుల వాష్‌ 
చితాలతో నులభమైన పదాలతో ముచ్చట గొలిపే ముఖచ్చి తాలతో, చిన్నపిల్లలకు ఆర్థమగు 
విధంగా క్లుప్తంగా కూర్చుబడి--నాణ్యమైన కాగితంమిద అందంగా ముదించి తయాళు 
చేయబడుటయే వీని పత్యేకత, ఈ పుస్తకములు చిన్న పిల్లలకు ఎంతగనో ఉపకరి న్తవి, 
చదువుతూనే అనేక సార్లు బొమ్మలు చూచుటవల్ల కథ చక్కగా అర్హంకావడమే కాక 

. బాగా జ్ఞాపకం ఉంటుంది, 

అంత చక్కని పుస్తకములు తెలుగు = తమిళ౦ + కన్నడ భాషలలో తయారయినవి, 

వ భావలోనైనా ఒకొ్కొక్కు వున్తకం ఠరూ. 2-25 ((వోస్టిజి అదనం) 


హెగ్గిన్‌బాదమ్స్‌ ప్రవెటు లివింటెడ్‌, 
165, మౌంటురోడ్లు క్‌ ॥ మ(దాసను = 2 









స్వాప్‌ బిళ్లండు మెళ్లి మెల్లగా రన్పేరించండీ. అందలి 
శమకకర మైన్ళ ఆరోగ్యవంక మైన ఆవిరుంచే 

జప్వారిందిన వెందినే మీకు వివారణ కలుగును 
రవి వలన గొంఠుగ నొప్పి మరియు రొమ్ము సందలి 
వాషలకు వివారణక్షలుగొను,.,. దగు మరియొ ఇలుణును 
కలుగ కేసే కిముంను విర్మూలింరులకు ఇది వహాయ 
వతును, మీడ త్యరికంగావే వివారణకు పొందగలరు. 










వెవ్స్‌ 


శీ ఘముగా వివారణ నానగును, 





శ జలుటు మరియు గొంకుగ వొప్పీకీ వాతదాయక 
మెన్‌ 


శ పిల్లలకు మరోశీళ మైనది, 
“శ అన్ని జనరల్‌ స్ట్రోక్స్‌ కురియు కెమిస్టుల వర 
.. శొరవమే. 


ఆం థధ(సబేశ్‌కు పంపకదార్లు 13. వినోద్‌ అండ్‌ కో., 15/9/52 1-24, 
జవహర్లాల్‌ న్మెహూ రోడ్‌, (మహబూబ్‌ గన్ట్‌, తపాలు పెట్టె నం. 148, హైదరాబాదు - ]2, 


మా తల నలా యా నా 


అలు జనా అ తవాాలల..--ఆముటమమొుముమొులు ఎటననే.చ టమతీ.త ము పయత ఎ“ ఛాతతట మము సన నస పవన 


దిలీప్‌, ఇ; 


హోట్‌, వోయ్‌! ఆఖరు ప్పరుగు. 
కొవాళ స్కూలులేడు! 


ఒక్క చేవళూడా 


అ కు జాక్‌ 
నచ స్పగడ్డిల్‌ 


ఓ వానపాము 
దొరికింది ఇక్కడ 


తంది? 


యఖురజు2ము2 [70/64 1. 








మా భత డా... ల. అకా అక్ష అలా న 
క్‌ క = 


న 


(న 





స్‌ జా క్‌ కక 
క్త టా న్నా న 
| 


్ట్‌ 
టై 
న్‌్‌ 
. 
క్ట 
స్‌ 
సై 


న ౭8 ఆశి ఉపరార్డ 


ములకు జయితమగద బదంతమగే 


[81 
| 


నా 
స 
1. ట్‌ 


ఉస్ట్రిబ్యూటర్సు : 
శ్రీ మాజెటి విరఠరాఘవయ్య 
విజయవాడ 
ఫోన్‌ నెం. 567 











ర 











మెకోఎఅంబాల్‌ అగర్‌బ త్తి 
మెకో = రజినికాంత్‌ బ త్తి 


మానవుల కోరికలు తీరవలతెనం కు అంబాళ్‌ 


అనుుగహం కావాలి. అంబాల్‌ అను[గహం 
కోసం అంబాఃక్‌ బత్తిలనే వాడాలి, మధుర 


మసోహర పరిమళము గల ఆగర్‌ బత్తులు. 


విజయా కెనింకల్‌ అ 


మదనరాను = ౪ 














(| గ 

| 

| . 
| 


ఈ రగ క్రతో "నవాబునందిని” పూ 
“తున్తుది. తీనిస్టానులోబఖై: 'మ్తాసల 

ఇ రలరుట బొమ్మపసిరియాల్ల్‌ కరంజ; గ కు టిప్‌ 
క్‌ అనరోసి ట్ర డ్ల 5 | ఉ “౦౧ వ రొసనాడి షాపస్సు. కథ].లో 


భి ఆ(పజ్నాాదోహః మ కంద. ౩ ఎళ్లాళర్తై చంపగా సేద్దవపత్నా ర! 


న కాం? 
న నా 


1 
క ఇ 
అ ఇవా వాని! -... * ౬ మము క్‌ పవ 
/్‌ కన్యలా గ 
కా / నా శః కా న్‌ 
లు వ! న / 
అనా క న్‌ ౯ 1 లా మం 
న యా. “వాష్‌ శ | ట్‌ 
వాట. ల! 
జ లి 
ట్రం లు జ అం. . 
వశే బు ! అ 
య / 
వం 1 
ఖై 
క, జ జ! జటా 
గక! ౬ గ క పతా | 
ఇ క స్‌ ( / 


స్య చ్రూప్రబ డింది శ్ర కథ ళ్ళు న్లాటిధి కాదు,= 
ఇపృితందాల శ్రామల్తులో పన్ను ఇ నాకది. 


“ధారిల్లు వెస్టక్షబ్దడిన్న$ కోప ఒ వ్రజ వర 


అవా 


౧పోళుం9దన్న నలిని మసం ళ్లు కథల 


ల లో ఆ తనీ జ చ 
| 


' కృత ఘ్నురాలు బేతాళ కథ | ల 


అత టే ుమా వబ హణమము..అా- పా 





అప్టల్‌ ఖాన్‌ మరణా నంతరం శివాజీ దృష్టె 


దక్షిణకొంకణ౦ మిదికీ, కోల్లాపూరు 
మండలం మీదికీ మళ్ళింది, అయితే 1660 
జులై లో సౌదీజాహర్‌ నాయకత్వాన బిజా 
పూరు సేనలు, శివాజీ ఉండిన , పనహాలా 
దుర్గాన్ని చుట్టుముట్టాయి. శివాజీ ఆ దుర్గాన్ని 
వదిలిపెట్టవలిసి వచ్చింది. త్వరలోనే అత 
“నికి మరొక [పమాదం కూడా ఎదురయింది. 
దక్కనుకు కొత్తగా గవర్శ్షరయిన షెస్తఖాన్‌, 
చాకనిదున్గాన్ని 


ల 
మారు 


ఆ[కమించి, 
వశపరచుకుని, కల్యాణమండలం నుంచి 
మహారాష్ట్రూలను తరిమేశాడు. 

అయితే శివాజీ మొగలుల సంగతి 
తేల్చుకునేటందుకు గాను, బిజాపూరుతో 
సంధి చేసుకున్నాడు. ఈ సందర్భంలో 
నివాజీక అతని తండి సహాయం లఅభఖిం 


చింది; ఆయన బిజాపూరులో ఇంకా 


_(పముఖుడుగా నే ఉన్నాడు. రెండేళ్ళపాటు , 





శివాజీ బలాలకూ, మొగలు బలాలకూ 
చెదురు మదురుగా యుద్ధాలు జరిగాయి. 
1663 ఏ(పిలు 15 నాటి' ర్యాతి శివాజీ 
కొంత మంది అనుచరులతో సహా రహ 
న్యంగా, పూనాలోని షైస్తఖాన్‌ మందిరం 
(పవేశించి, చుట్టూ ఊన్న అంగరక్షకులనూ, 
ఆడబానిసలనూ తప్పుకుని, దక్కను 
గపర్శ్మరు శయ్యాగారం లోకి వెళ్ళి, అతనిని 
గాయపరిచి, అతని కొడుకును చంపి, 
లాగే ఒక సరదారునూ, నలభైమంది 
వరిచారకులనూ ఆరుగురు అంతఃపుర 
స్టీలనూ హతమార్చి, నిరపాయంగా, _సమీ 
పంలో ఉన్న సింహగడదుగ్గానికి వెళ్ళి 
పోయాడు. పైస్తఖాన్‌ చావలేదు గాని, 
అతని బొటనవేలు పోయింది, 

ఈ సాహస చర్యతో శవాజీ కీ ర్తిపతిష్టలు 
పెరిగాయి. త్వరలోనే అతను అలాటి 
సాహసచర్య మరొకటి చేశాడు. 1664 


రి శి 


భ్‌ 


క్స్‌ 








ని అతు ఎప నుట వము నంలమననానను పవని నముకము సహానన 
వప నడా తే వంయుతకపడ్‌. ఈం ఈమ ఉం వ ను జునీీటీ 152 ఓ తనల వేప పానే నత! 


జనవరి 16.---20 తేదీల మభ్య అతను 
సూరత్‌ పైన పడి, దాన్ని కొల్లగొట్టాడు. 
పశ్చిమ తీరాన అంత భాగ్యవంతమైన 
రేవుపట్టణం మరేద్‌ లేదు. 

శివాజీ చేసిన అలాటి చర్యలు దక్క 
నులో మొగలుల కీర్తిక పలుకుబడికీ 
గొడ్డలి పెట్టయూయి. అందుకని షౌరంగబెబు 
1665 లో శివాజీని నిర్జించటానికి కొంత 
సైన్యాన్ని పంపాడు. అంబరు రాజైన 
జయసింగూ, దిలీర్‌ ఖాన్‌ అనె వాడూ 
ఆ ఎన్యానికి అధిపతులు. 
_జయస్‌ింగ్గు రణవిద్యలోనూ, రాజనీతి 
లోనూ గట్టివాడు. అతను పురందరదుర్గాన్ని 
ముట్టడించాడు. మొగలులు శివాజీ రాజధాని 
అయిన రాజగడదుర్గాన్ని కూడా" ముట్ట 
ఉంచారు, మొగలులను _పతిఘటించడంలో 
గల కష్టనష్టాలను (గహించి, శివాజీ 1665 
జూను 22న జయసింగుతో 'పురందర వద్ద 
సంధి. చేసుకుని, తన దుర్గ్దాలలో ఇరవై 


మూడింటిని మొగలుల కిచ్చి, తాను. 
గ 


పన్నెండు మ్మాతమే ఉంచుకున్నాడు, 
అతను మొగలులకు దక్కను యుద్దాలలో 
సహాయంగా 5,000 అశ్వికమైనికులను 
తోడివ్వటానికి కూడా ఒప్పుకున్నాడు, తర 
వాత జయసింగు బిజాపూరు పైన యుద్దం 


తాం చంద మౌనము జహా 
టె 


ల! వానో శ ల నా! కాళ గే లి నా 
ఆ స / స్య బ్‌ ః గ జ నో కట్టీ న్‌్‌ లో 
లన క జ్‌ న ఇ సనం తన కా 
శ్‌ న హు. గ. 
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జ 
కూ 


న. 


చేసినప్పుడు ఆ యుద్ధంలో నివాజీ పాలో 
న్నాడు కూడా, జయసింగు. శివాజీకి పెట్ట 
ఆశలు పెట్టి, అ(గాలోని మొగలుదర్చారుకు 
వెళ్ళటానికి ఒప్పుంచాడు, శివాజీ తన 
కొడుకైన శంభూజీని వెంటబెట్టుకుని 
బయలుదేరి, 1666 మే 9న ఆ(గా చేరాడు. 

అయితే మొగలుదర్పారులో శివాజీకి 
పెద్ద పరాభవం జరిగింది, కొరంగబేబు 
అతన్సి 5వేలకు సర్హారుగా మాాతమే పరిగ 
ఐఏంచాడు, శివాజీ అవమానం ఖభరించటేక 
అల్లరిచేసి మూర్భపోయాడు. ఒళ్ళు తెలిశాక 
అతను పాదుషాను నిందించాడు. పాదుషా 
అతన్ని నిర్బంధంలో పెట్టించాడు. మరొక 


బువా 
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చనల! ప శవాతరానయు. 
ఎమ స్టో నా మ ఖా 


స కభర్యనటోల్‌ 
మీదుగో! జంక్‌ 66 షటరు. ఈ0భయెత్తన 
స్వస్థలానికి (చేరుకున్నాడు. )ఆ స్తం ౩5ఆ 

“అటు తరవాతమూతేళ్యపాటు "రోజే 
మొగలాంచా యాలాఠఈ ౦ వె భక్తి 
ఈు"”కాలంలోో వ రఠగజేబు అతన్‌కంలజ 
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గ్త్‌ 


1 
|| యు! 


పా లః = ఫాకాిలాంకాాలో నటల నాాకికననల వ నాను క యాం లా ఎ 
శ | 


నానా 


తంతాను 


అనే*శురుదూ? బిపోకులో! మ “జోగీరూో 
ఇచ్చోడున అయిత 16707 లో "ఈ6గి 
నివాజీకో “ముగలు లకక జఘ గ్రఖక అరళఠ[న 
మయింది.. శివాజీ "తోను వెట్రోగడు సగటు 
లకళ ఎద త్తం చేసిన పచున్లా లను జాదాపు 
అవ్సిటిన్‌..చెరిగి. ఎగైలుచుకున్నాడున 1 60 


అర్టోబర్తుతో 2 సూర్తక్షుతగర్షాన్న న్స రెండోస్తాకి 
ల్తస్స్లా బిర్జుదు తో ఎ బత్తుగడకు, ర్లాజుగ్గా 
-తిందచఆడ్తు డై '2 
సంపాదించి ఉక్క సరవీత్సఠరంలోనే జింబీ 
(1౮97). సహజ శ శ్‌ హాటోతళనొ 
తశిటిగాట' ఆతను అన వపు న. 


కొల్లగ్తొటాభుం.. రపి? "అ ₹ంం! 
గజోళీ 7 శ్నీ జను! 6 స్వ.శవాజీ శతపకి 
జై రంల 
అత్థంత వైభవంతో పట్టాభి షెక్షం జరుప్తు 
 ట్టన్హాడ్డు.. అతన్లు గోలకొండ స్తుల్తానే మెలి 
| టల పా పతఆ ౫ వండియీగ. యు 
వెల్లూర్‌, ప్తరిసర (ప్రాంతాల పయంచాడ్డు 
రాజ్యం రూడా వి చప టై న అందలో 
100దున్లాళుకి సిడ్తరత్రితనఈక 'జచ్చలో 
వ్రత? థ కళజంటాకున 55 ఉ* 
డ్తర ౬ 'అపలప్పంంద ఉళఆ ,తెటయచా ధింగ 





యా తా హ్‌ బే ల, 


(పజల: మి హేచ్చున్లా అన్వర్తాజ్లీపల 
మ్‌దిక్సీ రాష్ట్రశాసనసభల 'మ్రీద్గిక్కీ మళ్ళు 


మ (టే 


తున్హుది.. శాసనసభలకు ఎన్నికన్స 
వీమి- చెయ్య దలిచ్చినడ్‌ " “కల్‌యేరోలేదు. 
వారు బడ్జెటును. తొసపుచ్యోరు?' కోసీ 


వ్యైస్తోయు “సంతకంతో "ఆది చట్టమయింది. 


అలోగే. స సరా (ప్రజేలో 'యతనిధుటు న 


నిరోకీరంచిన్‌ బిళ్లుతు గవర్చళ్ల సరకశోలతో 


చెక్టతేయారినుం "అంతటితో ఏ .స్వరాజస్టుత 
ఆటు కట్టయినట్టయింది. అక.ఎద న్వాబ్రర రగ 
వఠిదిఐఉంకేు... ఆడి ఏరాసననభీలలో2 గౌడ 
బయటనే జరగాలి! కంట జ 
ఎ సతీ 244 మధ్యల్హో అహమ్మడద్గాబ్భాదులో 


క్షా్మార్లెను ఒకమ్మిటీ మీటింగు జరిగిర్పద్ని 
ఈ సమా వేశంలొ గాంధిబీక్తీ స్వ రాజిష్టు 
ల్లక్తూ. వ మధ్య విభేదాలు న. 
మోతిలాలూ, దాసూ లైన వో న్‌ ళు ్టి 
అనేక మందితోసహ బయటే! ష్‌ వెళ్ళి 


న లా 


పోయారు. చాలామంది కార్మగెను కమం 
హంసలో విశ్వానం “లేదన, కూడా గారధీజీ 

అనకు తలునుకుస్తాడు! పా -ా 
చిట్టచివరకు గో 0 ధాజీ “'స్వరాజిస్టుల 

వైఖరికి సమాధానపడి,* *ేవారిక్‌-తన "ఆశ్‌ 


గ (గే 
ఖే 1 మ్మా 
యా. మ. స. 
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ర్వాదా "అచ్చే, తాను రాజకీయాల నంచి 
విరమించుకుంటున్నా నన్‌ చెప్పి, తప్పు 
కున్నాడు ఆయన శకం అయిపోయ్లుం 
దన్నారు, శక్తు లుడిగిపోయా 
ప మాతీలాలూ దాస్తూ కలిసి గాంధీ 


ఆ యాన ణి 


జీని వెనక్కు నెస్తైకా రన్నారు. సాని అపన్ని 
పట్టిమాటలు. (ప్రజలలో గాంధీజీ పలుకుబడి 
న్‌్‌ కల తగ్గలేదు, 
సేరగిరది.” 

= 'స్వరాజీస్టుల' ఉధృత మే (కమంగా 
తగ్గుతూ వచ్చింది (మొదట్రో -మ్రూత్‌ల్లాల్‌ 
కోసనసటభా కార్యక్రమంలో “చాలా” “ఉత్వా 
హంగా పనిబేశోడు స్వళోజిస్టులకు-అతర 


పై పెపెచ్చు నాన్గాటిక 





“3 కడతా మో 





ంంలక్‌నైోం 





తా చిక్కులు కూడా పర్చడ్డాయి. 
కాంగెసు బలం పెంచటానికి అడ్డమైన 
వాళ్ళనూ సభ్యులుగా చేర్చారు స్వ సరా జిస్టులు, 
ఇంతలో ఎన్నికలు వచ్చాయి, ముట్‌ 
ఉబ్బు కావాలి, థనికులను ఖుషామతు 
చెయ్యవలిస్‌ వచ్చింది. వారిలో కొందరిని 
స్వరాజిస్టు అభ్యజ్థులుగా కూడా నిలబెట్టారు. 
ఇందువల్ల పార్టీలో ఆది నుంచీ పురుగు 
(పవెగ్‌ంచింది. [కమంగా [కమశక్షణు సన్న 
గిల్లింది. పభుత్వం స్వరాజిస్టులలో నే కొంద 
రిని మచ్చిక చేసి చెలికలు కలిగించింది. 
కొందరు జారుకుని (ప్రతిపక్షంలో జొర 


చారు ఆ చందస్టా 


స హకారం కూడా ఇఫించింపి 


“బంగా హిమాఅయాలలోని డఉల్‌ప 





ప ఈ 


బడ్డారు. మోతీలాల్‌ ఉ(గ్రుడయాడు, కాని 
ఏమీ చేయలేకపోయాడు, 

192122 లో జవాహరుతో బాటు 
ఉఆద్యమంలో చేరి జైళ్ళకు ఎళ్ళినవారు. 
మంత్రులై, కాంగెను నాయకులను [(పతిఘ 
టించి, ఖైదులో పెట్టించే స్ఫితికి వచ్చారు. 


1024 డిసెంబరులో బలా ౦లో బరిగిన 


- కార్యగెను సమావశానికి గాం ఫిజీ అధ్యక్షుడు. 


ఆయన చేసిన అధ్యక్షోవన్యాసం ఒబవాహ 
రుకు సచ్చలేదు, అది ఉ తిబజకరంగా లేదు. 
సమావేశం అయాక గాంధిజీ కోరికపై 


గలి సంవత్సరానికి కాంగెను కమిటి 


కార్యదర్శి పని జవాహరు పైన పడింది. 
తన కంతగా ఇష్టం లేకపోయినా జవాహరు 
కాపని తప్పలెదు, 

1025 వేసవిలో మోతీలాలును 
ఉబ్బసం బాధించింది, ఆయన సకుటుం౦ 
వెళ్ళాడు. అక్కడ జవాహరు కూడా 
ఉండగా జూనుమాసంలో. ఒకనాడు 
చిత్తరంజన్‌దాను మరణవార్త 
వ్వారా తెలిసింది. మోతీలాల్‌ హతాశుడై 
పోయిన వాడళ్లే గంటల తరబడి ఒక్క 
మాకైనా అనలేదు. ఆయన కుడిచెయ్యి 
పడిపోయింది. ఇంత కాలమూ ఇట్టరూ 


పాని 


కెల్మిగాం. 








పంచుకున్న భారమంతా ఇప్పుడు 
లాలు "వన పడింది, 

మత కలహలు కాం[గగెను కొక త&రని 
నమస్యగా పరిణమించాయి. యావద్భారత 
స్వాతంత్యం కోసం పోరాటం సాగించటమే' 
గాక మతైక జీవనంలో ఏ మ్మ్నాతమూ 
విశ్వాసం లతని జవాహరు మతతత్వాన్ని, 
దాని వల్ల దేశానికి రాజకీయంగా జరుగు 
తూండిన నష్టాన్ని చక్కగా అవగాహన 
చేసుకోగలిగాడు. . 

హిందూ ముస్షిము వర్లాల' బుధ్య 
ఛిదాలు రావటానికి అనేక కారణా 
లున్నాయి. ముస్షములు బృకీదు' పండగకు 


ఆవులను కోసే హిందువులు సహించలెరు. 


లాలీ 


|! 
ష్‌ 
ల్‌ 
0 
భన 
ర / 
రా 
నే 
గ్‌ 
గం 
౦ 


+. చఇరాట్‌ కారణాల పట్ల హత్యలు జరగ 
పలిసినంత కారణ మేమీ లేదు. కాని 
అవతల (బిటిషువాళ్ళు విభజించి పాలించే 


తిని పాటించి మత కలహాలు ఎగదోసి, 
తహత్యలకు బాగా 

భయ పక్షాలా క్షుదులకు _పాముఖ్యమూ, 
యకత్వమూ అభించింది. వాళ్ళక్తు 
తంత్య పోరాటంతో గాని, పజలను 
ఉద్దరించటంతో గాని నిమిత్తం లేదు; 
మతోన్మాదం _పజలలో రెచ్చగొట్టి రాజకీ 
యోద్యమాన్ని నీరు కార్చృటమే ఈ క్షుడ 
నాయకుల పని. వాళ్ళు దేశంలోని మత 
సఖ్యతా సుహృద్భావాలకు ఏలయిన చొట 


దోహదం చేశారు. 


ఖు హి 


రజో 


శలతా అగి పెనుశారు. 
్‌, | క 


భారతదేశంలో హిందువులు ధనిక 
వర్గమూ, ముస్తిములు ల్‌ వర్గమూ అసి 


కారా 
టో 
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శ న్య 40 సఅతయాటోాతోయాామోాయానాడున వా 


కషపజాసాస్టూన్య్యంల్లొ _వ్వాగ్రిక్స్‌ షృల్టు టన 
లేదు. ముస్లీము మతవ్నాద్తుల్హ ధాటికి వాళ్ళు 
తట్టుకోలేరు. అయినా ఆరంభంలో వాళ్ళు 
"ఘత్తవన్గాల్స సామరస్యం "కోసం నో 
ల 
యందున. | రెచ్చగొట్టటం తేలిక, ా శతటళ లో - “కాం(గెను రం 
| కంసలీ పల ; ముస్తిములు న. వర్గం ఉండన, మహమ్మదలి, గాంధీజీ. మూడు 
[ ల సన కాని జాతీయోట్యః వోని 'వారాల' _నిరశన్హవ్రత _మప్పుడు,, థళ్లీలో 
క 1] బ్బ క్షగలటం కాయం. శ్‌ "యూనిటీ న్నర న ఒకటి జరిపాడు. 
శ 'ఆగ్గదుస్థితి రాజకీయంగా ఎలా పరిణ సోమరస్యం “కోసం. విశ్వ ప్రయత్నాలు. జరి 
- మింద్ధాదం పే ర్హాజకీయ హక్కుల గాయి కాని ఏన సమస్యా పరష్మారమయే 
షలాకొటా, స్థానాల. సమూ, నియోజక వర్గా పమార్గం ప్రర్సడలేదు: రా “ 
“కోసమూ. సంభర్షణా- రాజకీయోద్యమం' ( -ధెల్లి ఐఖ్యతా సమావేశం వరదో 
“పరిణమించాయి” కోంగ్రెసులో “అనేకమంది "ఆటో" 'అలహాటాదులో” “జోరదూ' వ ముస్లిము 
ముస్లిము. లున్నారు? "వా తల్లో ఎచిజమైన "క్రొట్లాటలు' "చెలకేగటి;” ఢిల్లి నుర బి ంట్ట 
జాత్తియవాదు, లున్నార్సు.చాళ్ళుం 'ఏజోకీయ హారు' 'అలహాబాదుకు " ఫ్రైవేగంగి' వచ్చి 
'మ్లుస్తిము పార్టీ ” అనెయాడాంగల్లకకూటమి. బేరాడున” అబ్బిటీక్‌-. కొట్ల టల న్లాచి 
“పిత్చాటు ..వేశాయంపతయితే  వాఠతలదరూ “పోయా కాబ్రంహిటి తాలూకు వీషం 
స్వ తరగతి. అగ: శకంచెరదినవాక్‌, హస మిగ్‌లిపోయిందిక్‌ *- తం 
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వళుణిగిపోయిన ఓడలో నుంచి' బయట 
పడినవాళ్ళను రక్షించేందుకు ఇతర 
పడవలలోవాళ్ళు చాలా మంది నదిలోకి 
దూకారు, ఉస్మాన్‌ఖాన్‌ కూడా నటిలో ముణి 
గాడు. చాలా సేపయాక అతను పెకి 
తేలాడు గాని, ఎదో బరువు తనను నీటిలోకి 
లాగుతున్నట్టు కనిపించాడు, ఒక పడవ 
అతని సమీపానికి వచ్చింది గాని, అందులోకి 
ఎక్కడం అతనికి సాధ్యంగా కనబడలేదు. 
పడవలో వాళ్ళొక బట్ట. కొనను కిందికి 
జార్చగా అతను దాన్ని పట్టుకున్నాడు. 
అతన్ని మెల్లిగా పైకి లాగారు. అతని 
వెంబడి ఆయషా కూడా పైకి వచ్చింది, 
ఆమెలో ఏమాతమూ. చైతన్యం లేదు, 





అయికే ఆయషా చావలేదు. ఆమె కోలు 
కుని మామూలు మనిషి కావటానికి చాలా 
కాలం పట్టింది. కాళశ్మీరుబేగం ని[దాహారాలు 
లేకుండా ఆమెకు శు[శూష చేసింది. 
ఎప్పుడూ తాగి తందనాలాడే సులేమాన్‌ఖాన్‌ 
కూణా అయషా దుస్థితి చూసి దిగులుపడ్‌, 


తాగటం మరిచిపోయి, 
గురించి అందోళన చెందాడు. 

ఇక ఉస్మాన్‌ సంగతి వేరే చెప్పనవ 
సరం లేదు. అతను రాతింబగళ్ళు 
ఆయషా గది నానుకుని ఉన్న వసారాలోనే 
ఉండేవాడు. 

ఆయమషాకు (కమంగా స్వస్థత చేకూరింది, 
ఆమె పక్కమీది నుంచి లేచి ఇటూ అటూ 


ఆమె స్వస్థత 





దామోదఠథముఖర్ణీ 
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కదిలే స్థితికి వచ్చింది. ఒకనా డామె 
ఉస్మాన్‌ను తన గదిలోకి పిలిచింది. గదిలో 
ఆమె తప్ప అంకెవరూ లేరు. ఆమె మంచం 
. తప్ప కూర్చోవటాని కక్కడ మరొక ఆసనం 
రూడా లేదు. ఆయషా అనుమతితో 
ఆ మంచం మీదనే ఉస్మాన్‌ కూడా ఒక 
పక్క కూర్చున్నాడు. 

ఉస్మాన్‌ అనుమతి లేకుండా తాను 
దూరదేశం వెళ్ళినందు కామె క్షమాపణ 
చెప్పుకున్నది.. 

“నువ్వు చెయ్యగూడని పని చేసినట్లు 
నే నెన్నడూ అనుకోలేదు. నువ్వు తిరిగి 
రాగానే నా శరీరంలో మళ్ళీ _పాణాలు 


శ న 
. మి శ్యవ శభ శాక 


(పవెశించి నట్టయింది,. క్షమావణ అనవ 
సరం” అన్నాడు ఉస్మాన్‌, 

““శను లేని నమయంలో మన 
అదృష్టం తారుమారై పోయింది, అందుకు 
నువు చింతిస్తున్నావా * 

“నువు వెళ్ళావు, అదృష్టం కూడా వెళ్ళి 


పోయింది 


“అందు కేమీ ఉపాయం లేదా? 

''నువు నా క్షేనుం కోరితే ఉపాయాల 
కేం తక్కువ? 

“నా సుఖదుఃఖాలు నీ పైనే అధారపడి 
ఉన్నాయని ఎరగవా 9” 

“ ఎరగటం వల్లి ఈ బొందెలో [ప్రాణాలు 
నిలుపుకుని ఉన్నాను. కాని, కష్టకాలంలో 
నన్నలా విడిచి వెళ్ళిపోయావు ?”” 

“'ఈ సంగతి నివు నన్నడగకుండా ఉంకే 
బాగుండేది. యువరాజు జగతసింహుణ్ణి 
చెర విడిపింతామని వెళ్ళాను. ముందు 
పాట్టాకూ, తరవాత ఆ(గాకూ వెళ్ళాను. 

“నా కా సంగతి తెలియవే తెలియదు, 
నీ [పయత్త్సం ఒక విధంగా నాకూ అను 
కూలమె,”” అన్నాడు ఉస్మాన్‌, 

ఏలా 1 

“జగతసింహుణ్లి చంపటం నా జీవితా 
శయంగా పెట్టుకున్నాను. అతను యావజ్జీవ 
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కారాగృహ వాసం చేసి అక్కడే మరణిస్తై 
నా కోరిక నెరవేరే అవకాశం ఉండేదికాదు. 
అతన్ని నువు విడిపించటం నాకు సహాయం 
చెయ్యటమే, మొహం తిప్పేసుకున్నా వేం? 
నా మాటలు నీకు కష్టంగా ఉన్నాయా ౪” 
“లేదు. నను దేవు డెందుకు సృష్టించి 
ఉంవాడా అని అలోచిస్తున్నాను. నా వల్ల 
కలహద్వేషాలు తప్ప మరేమీ కలగలేదు, 
నీవంటి ఉత్తమ పురుషుడు నా కోసం 
లోలోపల దహించుకుపోతున్నాడు. !” 
“అలా దహించుకు పోవటం నా కానం 


దమే. నాకు నువు దగ్గిరలో ఉంకే అంతే 


చాలు. అన్నాడు ఉస్మాం, 





"నా మూలాన బాధపడుతూ కూడా 
నన్ను చావకుండా ఎందుకు కాపాడతావు?” 
“జగతసింహుడు కారాగృహంలో ఉఊన్నా 
డంటే దేశం కాని దేశానికి పరిగెత్తావే, నువు 
చచ్చిపోతే నాకు పిచ్చిఎత్తిపోదా ?” 
“ఉస్మాన్‌, నిన్ను వేడుకుంటాను, 
నీ మనను నా పై నుంచి మళ్ళించి కర్త 
వ్యానికి పూనుకో, విరుడివి, యోభుడివి, 
సాహసివి--యుద్ధంలో నీ ప్రతాపం 
చూపించి, సామాజ్యాన్ని గెలుచుకో 
ఉస్మాన్‌ను తాను పెళ్ళాడే అదృష్టం 
లేదు గాని, అతని వెంటనే ఉండి, ఆతని 
కష్టసుఖా అన్సిటిలోనూ భాగం పంచుకోవ 





కై 
న 
ఫ్ర 
లు 
న మామా 


ల లు (ల (/ న్నే 
న 
రానాలాణాయాయాలా--న్‌ జః క క... -- 
నారా ల! 

కా భా లతకు. 








టానికి తనకు అభ్యంతరం లేదనీ, అతని 
సమన్త 'యయత్నాలలొోనూ భాగస్వామిగా 
ఉంటాననీ ఆయషా అన్నది, ఆమె అలా 
సహకరిస్తే తాను పోయిన రాజ్యాన్ని తిరిగి 
సంపాదించుకునే [ప్రయత్నాలను ఉత్పా 
హంతో చేస్తానని ఉస్మాన్‌ అన్నాడు... 
జగతసింహుడికి కారాగార విముక్తి 
అభించింది. మానసింహుడి (ప్రతిష్టకు 
భంగం కలగలేదు. అక్పరుపాదుషా ఉత్త 
రువు పై జగతసింహుణ్ణు విడుదల చేశారు. 
అతను రాజోచితమైన దుస్తులు ధరించి 
సభాభవనానికి వెళ్ళి తన తండికి నమ 
స్కారం చేసి, క్షమాపణ వెడాడు. 


నీ తప్పు అన్నిటినీ అక్బరు 


"నాయనా, 
పాదుషా వారు క్షమించారు” అన్నాడు 
మానసింహుడు, 


జగతసింహుడు కారాగార విముక్తి 
పొందటమే గాక, మానసింహుడి స్థానంలో 
బెంగాలు, బిహారు, ఒరిస్సాలకు సుజదా 
రుగా కూడా నియోగించబడ్డాడు, మానసిం 
హుల్టు రావలిసిందని పాదుషా ఆజ్ఞాపిం 
చాడు. ఆ తరవాత మానసింహుళల్ళు వి పనికి 
నియోగిస్తారో తెలియదు, 

తండి అజ్ఞ (ప్రకారం జగతసింహుడు 
తన తండి ఖాళలిచేసిన సింహాసనం పైన: 
కూర్చున్నాడు, సభికులందరూ కొత్త సుజ 
దారుకు అభివందన చేశారు. 

సభ ముగియగానే తం్యడికొడుకు లిద్దరూ 
ఇంటికి వెళ్ళారు. అక్కడ ఊర్మిళాదేవి 
మందిరంలో జగతసింహుడు తిలోత్తమను 
తిరిగి కలుసుకున్నాడు. తనను విమల 
ఊర్మిళాదేవి వద్దకు తీసుకురావటమూ, 
ఊర్మిళాదేవి తనను ఆదరించి, వంట 
ఉంచుకోవటమూ మొదలైన విషయా లన్ని 
టినీ తిలోత్తమ తన భర్తకు తెలియజేసింది, 

మానసింహుడు పాట్నాను సపరివారంగా 
సదిలి ఆగారు పోతూ, జగతసింహుడిక 
తోడుగా అతని తమ్ముడైన మహాసింహుణఖ్ధి 


చందనూ నుఃా 
కేం 











ఉంచి వెళ్ళాడు. అయితే తిలోత్తమ వైపు 
వాళ్ళు విమలా, ఆస్మానీ, లక్ష్మణీ, దిగ్గ 
జుడూ పాట్లాకు వచ్చారు, 

జగతసింహుడి రాజ్య పరిపాలన కొంత 
కాలంపాటు (పశాంతంగా సాగింది, అతనికి 
జీవితం ఆనందమయంగా గడిచింది. కాని 


తరవాత రామచందదేవుడి నుంచి ఒక 
దుర్వార్త వచ్చింది; ఉస్మాన్‌ఖాన్‌ యుద్ద 
సన్నాహాలు మళ్ళీ ఆరంభించాడట., ఒరి 
స్వాలో మళ్ళీ అశాంతి చెలరేగుతుంది 
కాటోలునని జగతసింహుడు విచారించాడు. 

త్వరలోనే మరొక వార్త , వచ్చింది, 
ఉస్మాన్‌ పూరీని ఆ(కమించాడు. రామ 





చందదేవు డింకొక దుర్గానికి పారిపోయ్యి 
తల దాచుకున్నాడు. 

మళ్ళి తలఎత్తిన పఠానులను నాశనం 
చెయ్యటం తన విధిగా భావించి మహాసిం 
హుడు గొప్ప సేనను తీసుకుని ఒరిస్పాకు 
వెళ్ళాడు, భదకు దగ్గిరలోనే ఉభయ 
సైన్యాల మథ్యా అతిభయంకరమైన 
యుద్దం జరిగింది. 

ఉస్మాన్‌ అమితోత్సాహంతో యుద్ధం 
చేస్తి మొగలాయీ. సేనలను ఘోరంగా 
ఓడించాడు. పారిపోతున్న తన సైనికుల 
వెంట మహాసింహుడు కూడా వెనక్కు 
మళ్ళవలిసి వచ్చింది, 











ఒరిస్సా అంతా మళ్ళీ పఠళానుల అధీన 
మయింది. ఆయషా ఇచ్చిన ఉత్సాహంతో 
ఉస్మాన్‌ఖాను బెంగాలును కూడా జయించ 
టానికి బయలుదేరాడు. ఉస్మాన్‌ థాటిని 
మహాసింహుడు ఏమీ అడ్డగించలేక పోవటం 
చేత జగతసింహుడు కూడా యుద్ధరంగానికి 
. బఖయలుదెరి వచ్చాడు, , 

అతి స్వల్చ్బకాలంలోనే పఠానులు 
మేదినీపూర్‌, కోల్తానులను పూర్తిగా. ఆక 
మించి మరి కొన్హి (పొంతాలను కొంత 
మేర జయించుకున్నారు. యుద్ధం జరిగి 
నప్పుడల్లా విజయం ఉస్మాన్‌దే. అతని 
శ క్తి సాహసాలను విరోధులే మెచ్చుకునే 





నయ... 
వారు. ఒరిస్సా లాగే బెంగాలు కూడా 
పఠానుల వశ మవుతుందని అనుకున్నారు. 
ఆయషా సంతోషానికి మేరలేదు, అమె 
అఆయుథాలు పట్టి యుద్దరంగంలో పోరాటం 
మినహాగా యుద్ద్మకమంలో పూర్తి ప్యాత 
నిర్వహించింది. ఉస్మాన్‌ఖాన్‌ పొందిన 
ఉత్సాహం ఇంతా అంతా కాదు. అతన్ని 
ఎదట పడి జయించటం తన వల్ల కాదని 
జగతసింహుడు నిశ్చయించుకుని, 
ఉస్మాన్‌ను చంపే ఉపాయాలాలోచించ 
సాగాడు. చివర కొక ఉపాయం దొరికింది. 
వర్థమానాన్ని జయి౦చినట్టయితే 
బెంగాలుదేశ మంతా ఉస్మాన్‌ చేతికిందిక 
వస్తుంది. మందారణ దుర్గం స్వాథనపరచు 
కుని దాన్ని సైనిక శబిరంగా వాడు 
కున్నట్ట్లయితే వర్దమానాన్ని జయించటం 
తేలిక, అందుచేత ఉస్మాన్‌ కొంత 
సెన్యాన్ని మందారణ దుర్గం పైకి పంపాడు. 
ఆ సమయంలో జగతసింహుడు వర్ణమానం 
లోనే ఉన్నాడు, ఆ సంగతి ఉస్మాన్‌కు 
తెలుసు. జగతసింహుడు ఎప్పుడైనా తన 
అత్తపారి అల్లయిన మందారణకు వస్తా 
డేమో చూస్తూ ఉండమని, అతన్ని [ప్రాణా 
లతో పట్టుకుని తన వద్దకు తీసుకు రమ్మనీ 
ఊస్మాన్‌ తన సైనికులకు చెప్పి పెట్టాడు. 








కాం నాక నాకాలానాకాాలాాకాలా ా 





ఉస్మాన్‌ సైనికులు మందచారణు దుర్గ 
(పాంతపు అరణ్యాలలో దాగి ఉండి జగత 
సింహుడి రాక కోసం నిరీక్షంచారు, కాని 
అతను రాలేదు. అతను కొద్ది మంది మైనికు 
లను తిసుకుని, కాలిబాటల వెంట ఒరిస్సా 
వేపుగా బయలుదేరాడు, ఎలాగైనా 
ఉస్మాన్‌ను చుట్టుముట్టి చంపెయ్యాలని 
అతని ఉద్దేశం, అలాటి ఉద్దేశమే ఉస్మాన్‌కు 
కూడా ఉండటం చెత అతను కూడా కొద్ది 
మంది ైనికులను తినుకుని జగతసింహుడి 
కోషం కారాడుతూ తిరగసాగాడు. 
ఒక రోజు జగతసింహుడికి 
ఆచోకీ తెలిసింది. అతను 'కొద్ది మంది 


స్మా న్‌ 
సని 


కులతో సువర్షరేఖా నదీ తీరానికి దగ్గిరలొో 
ఉన్నాడు, వెంటనే జగతసింహు డక్కడికి 
తన సైనికులతో సహా బయలుదేరాడు, 
జగతసింహుడి రాక పసిగట్టి ఉస్మాన్‌, 
తనకు యుద్రకాంక్ష లేనట్టు గుర్తుగా ఒక 
సెనికుడిక్‌ తల్లజెండా ఇచ్చి జగతసింహుడి 
కెదురు పంపాడు, తల్లజెండా తెచ్చినవాడు 
జగతసింహుడితో, '"'మీ మా సైనికుల 
మధ్య యుద్దం వల్ల _పప్రయోజనమేమీ 
ఉండదు, ఉభయ వక్షాల వారి ఉద్దశాల 
ననుసరించి మీఠరూ, " మా నవాబుగారూ 
ద్వంద్వయుద్ధం చెనుకోవటం మంచిదని 


మౌ నవాబుగారు చెప్పమన్నారు, ల” 





కానా తాకారు 





అన్నాడు. జగతసింహుడు తన సమ్మతి 
ఉస్మాన్‌కు అందజేశాడు. ఉస్మాన్‌ ఆయు 
థాలు ధరించి వచ్చాడు, 

ఇద్దరూ కలియబడి భయంకరంగా 
యుద్ధం చేశారు. ఉభయ పక్షాల మైనికులూ 
ఎడంగా నిలబడి ఆ యుద్దాన్ని చూశారు, 
ఇద్దరూ కొంత గాయపడ్డారు, కాని ఒక 
దశలో ఉస్మాన్‌ బల్లెం కూడా జగతసింహు 
డికి దొరికింది. అతనా బలాన్ని ఉస్మాన్‌ 
తలకు గురిచేసి బలంగా విసిరాడు. దాని 
తాకిడికి ఉస్మాన్‌ తల తిరిగిపోయి, కళ్ళు 
చీకట్లు కమ్మి, నిశ్చేస్టుడ నిలబడ్డాడు. 
ఆ క్షణంలో జగతసింహుడు తన వద్ద వున్న 
రెండో బల్లాన్ని ఉస్మాన్‌ వక్షానికి గురిచేసి 
బల౦ కొ్ప విసిరాడు, 

దానితో ఉస్మాన్‌ ఆ క్షణంలోనే చచ్చి 
ఉండవలిసింది. కాని ఆయషా, సాక్షాత్మ 
రించిన దేవత లాగా ఉస్మాన్‌కు అడ్డంగా 
వచ్చింది. అందరూ ఒక్కసారిగా పెక 





పెట్టారు. ఆ 3కతో ఉస్మాన్‌ చైతన్యవంతుటై 
చూసే సరికి బల్లెం ఆయషా వీప్పులోకి 
గుచ్చుకుపోయి ఉన్నది. అది గమనించిన 
జగతసింహుడు. నిలువునా కంపిస్తూ, 
చేతులు ప్రై కెత్తాడు, 

ఆయషా [పపాణాలను కాపాడటానికి 
వైద్యులు వచ్చారు గాని వారి వల్ల ఏమీ 
కాలేదు. ఆయషా ఆఖరుసారిగా ఉస్మాన్‌కూ 
జగతసింహుడికి వీడ్కోలు చెప్పి కన్ను 
మూసింది, 

జగతసింహుడు తల వంచుకుని కన్నిరు 
కార్పాడు. ఉస్మాన్‌ కంటి వెంట నీరు కార ) 
లేదు, ఒక్క నిట్టూర్పు కూడా విడవలేదు; 
అతని నోట మాట కూడా రాలేదు. 

ఉస్మాన్‌ ఉత్సాహశక్తులూ, పఠానుల 
భవిష్యత్తూ ఆయషాతోనే అంతరించాయి, 
ఒరిస్సా ముగలాలయూల వశమయింది, 
భారత దేశంలో వఠళానుల స్మామాజ్యమేె 


ఆంత మైపోయింది. ( ఆయిపోయింది) 
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పట్టు వదలని వికమార్కుడు చెట్లు వద్దకు 
త ల. యమా, 0... తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టు పై నుంచి శవాన్ని దించి 
చ. నాన్నా 4 న భుజాన వేసుకుని, ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 
వం టీ. (సయ టై , శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు, ''రాజా, నీవు పడే 
ఈ [శమ మరెవరికొరకో అయి ఉంటుందని 
నా నమ్మకం, అందుచేత నిన్ను చూస్తై 
నాకు ఒక బోధిసళు.డి కథ జ్ఞాపకం 
వస్తున్నది. _(శమతెలియకుండా ఉండ 
గలందులకు నీకు ఆ బోధిసత్వుడి ర 
చెబుతాను విను,” అంటూ ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు ॥ 

ఒక అరణ్యంలో బోధిసత్వుడు తపన్సు 
చేసుకుంటూ అరఇ్యమం౦తా తఈరిగి, 
అపదలో ఉండే మృగాలనూ, పిశాచాలనూ 
సైతం కాపాడుతూ ఉండేవాడు. ఒకనా 
డతను అరణ్యంలో ఇలా తిరుగుతూండగా 
ఒక పెద్ద బావిలో నుంచి ఒక స్త్రి ఆ_కం 
దనం వినపడింది, బోధిసత్వుడు అందులోకి 


ఇ సస టి దోలొళ వదలు 


త చే టే 4 ా 
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సరికి అతనికి ఒక స్త్రీ మాత్రమ 
గాక ఒక సింహమూ, ఒక పామూ, ఒక 
బగ న కూడా కనిపించాయి, 
“టాబూ, నలుగురు 
ఈ బావిలో పడ్డాం. మమ్మల్ని బయటికి 
తీసి కాపాడు,” ఆ స్త్రీ బోధిసత్వుఖ్ధి 
(పార్ధించింది, 
_“*ఫ్సిరు పడటంలో. అర్హం ఉన్నది, 


చూసే 


(పాణులం౦, 


జ్యా 
శు 


వింటం టు టంటాభరథంంటుతంను 


బోధీసత్వుడు గడ్డితో తాడు పేని బావి 
లోని నలుగురు [పాణులనూ ఫైకి తీశాడు. 
నలుగురూ మనుష్యభాషలో మాట్లాడుతూ 
ఉండటం గమనించి అతను, ''మీ రెవరు? 
మీ కథ ఏమిటి *ి అని అడిగాడు, 

సెంహం ఇలా చెప్పింది। 

హిమాలయాలలో వైదూర్యశ్చంగ మనే 
నగరంలో పద్మవేగుడనే విద్యాధరుడికి 
వ్యజవేగుడనే కొడుకుండే వాడు. వాడు 
ఆహంకారి కావటం చేత అందరితోనూ 
విరోధం పెట్టుకున్నాడు. తం్మడి వాడితో 
వేగలేక, వాణ్ణి సింహం కమ్మని శపించి, 
వాడి కెవరు ఉపకారం చేస్తారో వారికి 
టం చేసిన మీదట శాపం పోతుం 

దని చెపా ప్పొాడు 

నలా వా, నువు నాకి ఉపకారం 
చేశావు. నీకు నా అవసరం కలిగినప్పుడు 
స్మరించావంటి నేను వచ్చి నీకు పత్యుప 
కారం చేస, శాపవిముక్తుణ్ణి అవుతాను,” 


“అని చెప్పి, సంహం వెళ్ళిపోయింది. 


కాని ఎగిరిపోగల ఆ పిట్ట బావిలో ఎలా _ తరవాత వక్ష తన కథ ఇలా చెప్పింది: 
పడింది?” అని బోధిసత్వు డడిగాడు. వ్యజదంప్ష్రుడనె విద్యాధర రాజుకు 

“కిరాతులు వేసిన ఉచ్చులో దాని అయిదుగురు కూతుళ్ళ తరవాత రజత 
కాళ్ళు ఇరుక్కుపోయాయి. అందుచేత అడి దంష్రుడనే కొడుకు పుట్టాడు. ఒకనాడు 
ఇప్పు డెగరలెదు,” అన్నది స్తీ, వాడి పెద్ర అక్క గౌరిదేవి ముందు పింజ 
అరుటరముటు. చం ల య ను జరాహాచానాాాటాటి 


జౌ 


| 





| 





శరా నంటాటంటాతలంంటంంంటు 


రక మనే వాద్యాన్ని వాయిస్తూ ఉండగా, 
వాడు కొంపెతసంగా దాన్ని లాగేసుకు 
పోయాడు, అమె వాల్డి పక్షిగా పుట్టమని 
శపించి, వాడికి ఉపకారం చేసిన వారికి 
(పత్యుపకారం చేసినప్పుడు శాపం తీరుళుం 
దని చెప్పింది. 

"(నేనే అలా శాపం పొందినవాళ్ళి. నీకు 
అవనరం పడ్డప్పుడు నన్ను తలుచుకుంకే 
నేను వచ్చి నీకు (ప్రత్యుపకారం బేసి శాప 
విముక్తి పొందుతాను,” అని చెప్పి పక్షి 
వెళ్ళిపోయింది, 

తరవాత పాము ఇలా చెప్పింది: 

కశ్యపాశమంలో ఒక మునికుమారు 
డుండేవాడు. వాడి కొక స్నేహితుడుండే 
వాడు. ఒకరోజున తన స్నేహితుడు కొల 


నులో స్పానంచేస్తూండగా, గట్టున కూర్చుని నే 


ఉన్న మునికుమారుడు తన సమీపంలోకి 
ఒక పాము రావటం చూసి, మంతంతో 
దాన్ని కట్టశాడు. తరవాత స్త్పానంచేస్తున్న 
వాడు కొలనులో నుంచి ఒడ్డుకు వచ్చి, 
దగ్గిరలోనే భయంకరమైన పామును 
చూసి, భయపడి మూర్చపోయాడు. మూర్చ 
తెలిసినాక వాడా మునికుమారుణ్ణి పామై 
పట్టమని శపించి, ఉపకారికి (ప్రత్యుపకారం 
య్యటమే కాపాంతంగా చెప్పాడు. 


ర 


న్‌ వనన 
జో వల్‌, 

న 
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అలా నాపం పొందిన ముని 
నీకు నా వల్ల ఉపకారం 
కావలిసినప్పుడు నన్ను న్మరించినట్టయితే 


కుమారుళ్లు, 
బె 


గ 


వచ్చి నీ పని తిర్చి శాపం. నుంచి 
విమోచనం పొందుతాను,” అని 
పాము పెళ్ళిపోయింది. 

ఆఖరుకు స్త్రి తన వృత్తాంతం బోధి 
సత్వుడికి చెప్పింది. ఆమె ఒక క్షతియ 
యువకుడి భార్య, ఆ యువకుడు రాజు 
వద్ద కొలువుండేవాడు. తన భార్య శీలం 
మంచిది. కాదని తెలిసి అతను ఆమెను 
శిక్షించ నిశ్చయించాడు, అవినీతిపరురా 
లైన ఆ భార్యకు ఈ సంగతి దాసిదాని 


చెప్పి 


నదటాాలలటుని చం ద మూ ను' జాలా 





ద్వారా తెలిసింది. భర్త తనను ఏంచేస్తాడో 
నని భయపడి ఆమె ఇంటి నుంచి పారి 
పోయి, ర్యాతివేళ చీకటిలో, ఆ నూతిలో 
పడింది. తన వృత్తాంతం ఈ విధంగా చెప్పి 
ఆ స్త్రీ తనదారిన తాను వెళ్ళిపోయింది. 

ఆ స్త్రీతో మాట్లాడిన ఫలితంగా బోధి 
నత్వుడికి అరణ్యంలో కందమూల ఫలాలు 
దొరకకుండా పోయాయి. అతను ఆకలితో 
అలమటించుతూ సింహాన్హి తలుచు 
కున్నాడు. వెంటనే సింహం వచ్చి, అతనికి 
లేళ్ళమాంసం తెచ్చిపెట్టి ఆకలి తీర్చి, శాప 
విమోచనం పొంది, విద్యాధర రూపంతో 
తన లోకానికి వెళ్ళిపోయింది, 


వాలా రట లా లాంచలాా న్నన 


మాంనభక్షణ చెయ్యటం మూలాన 
బోధినత్వుడి తపస్సుకు భంగం కలిగింది, 
అతను మామూలు మనుష్యుల లాగే 
(దవ్యంతో జీవించవలిసిన స్థితికి వచ్చాడు, 
ఆ సమయంలో అతను పక్షిని తలుచుకోగా 
అది వచ్చి, అతని అవసరం (గహించి, 
ఎక్కడి నుంచో ఒక రత్నాభరణం గల 


_పెప్పె తెచ్చి అతని కిచ్చి, “దీనితో నీవు 
యావజ్జీవం సుఖంగా బతకవచ్చు,” అని 


చెప్పి, కాపవిము క్రి పాంది వెళ్ళిపోయింది. 
బోధిసత్వు డా నగలను అమ్ముకుందా 
మని, సమీపంలో నే ఉన్న గోత్రవర్ధన నగ 
రానికి వెళ్ళాడు, అక్కడ అతనికి వీధిలో 
అతను రక్షించిన స్త్రీయే ఎదురై, 
' నేనిక్కడే ఉంటున్నాను. రాణిగారు 
నన్ను పరిచారికగా పెట్టుకున్నారు,” అని 
చెప్పింది. అమాయకుడైన బోధిసత్వుడు 
ఆమెకు తన వద్ద ఉన్న రత్నాభరణం 
చూపి, బంగారుకుచ్చుపిట్ట దానిని ఎక్కడి 
నుంచో తెచ్చి తన కిచ్చిందని చెప్పాడు, 
నీతిమాలిన ఆ స్త్ర, ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళి 
ఈ సంగతి రాణితో చెప్పింది. రత్సా 
భరణం రాణిగారిదే, అందుచేత రాఖి 
అ స్త్రీ వెట తమ భటులను పంప, 
బోధిసత్వుణ్ణీ కట్టి తెప్పించింది. 





టోధిసత్వుడు నిజం చెప్పాడు. అది 
నిజమని రాజుకు తెలుసును, ఎందుకంకే 
పక్షి ఒకటి వచ్చి, రత్చాభరణం౦ గల 
పెస్టెను ఎత్తుకుపోవటం రాణి స్వయంగా 
చూసింది. అయినప్పటికీ రాజు బోధి 
సత్వుజణ్ఞి విడిచిపుచ్చక, నిర్బంధంలో 
పెట్టించాడు, 

ఖైదులో ఉండి బోధిసత్వుడు పామును 
తలుచుకున్నాడు. వెంటనే పాము వచ్చి, 
సంగతి తెలునుకుని "' నేను వెళ్ళి రాజు 
తలను చు ప్టేస్తాను. నీవు వచ్చి వదలమన్న 
దాకా వదలను, ఆ రాజు నీకు అర్ధరాజ్యం 
అస్తేగొని నన్ను వదలమనకు అని 





చెప్పింది. అది తిన్నగా వళ్ళి, న్మిదపోతున్న 
రాజు తలకు చుట్టుకుని, దారుణంగా రాజు 
తలను తన శరీరంతో నొక్కసాగింది. ఎవ 
రైనా సమిపించిన్సా రాజు తనను వది 
లించుకోవటానికి (ప్రయత్నించినా అది 
భయంకరంగా బుసకొట్టింది, 

రాజు పెద్ద (పమాదంలో పడిపోయి, 
తనను ఆ _పమాదం నుంచి కాపొడిన 
వారికి అర్ధరాబ్య మిస్తానన్నాడు. కారా 
గృహంలో ఉన్న చోధిసత్వుడు, తానా 
పామును వదిలించగల నని రాజుకు 
కబురు చేశాడు, రాజు బోధిసత్వుణ్లి తన 
వద్దకు రప్పించి, తనను పాము నుంచి 








రక్షించినట్టయితే, అర్హ ర్హరాజ్యం ఇస్తానని 
మంతి పురోహితు లందరి సమక్షం లోనూ 
(ప్రమాణం చేశాడు. 

అప్పుడు బోధిసత్వు డా పా ము తో, 


“" గాజును వదిలిపెట్టు, * అన్నాడు, వెంటనే. 


పాము రాజును వదిలిపెట్టి, శాపవిమోచనం 
పాంది మునికుమారుడుగా మారిపోయింది. 

రాజు బోధిసత్వుడికి తన అర్హరాజ్యం 
ఇచ్చేశాడు. 

బేతాళు డీ కథ చెప్పి, "రాజా, నా కొక 
సందేహం. బోధిసత్వుడి చేత ఉపకారం 
పొందిన నలుగురు [పపాణులలోనూ ముగ్గురు 
హీనజన్ములు. అయినప్పటికీ పారు బోధి 
సత్వుడికి (ప్రత్యుపకారం చేశారు; కాని 
ఉత్తమజన్మ ఎత్తిన స్త్రి అపకారం చేసింది. 
దీనికి కారణ మెమిటి? మానవుల కన్న 
హీన జాతులే ఉత్తములు కావటమా? 
లేక శాపానికి ముందు వారివి గొప్ప జన్మలు 
కావటమా? ఈ (ప్రశ్నకు సమాధానం 


తెలిసి కూడా చెప్పకపోయావో నీ తల 
పగిలిపోతుంది," అన్నాడు. 

దానికి, వికమార్కుడు, “ఎంత గొప్ప 
జన్మలుకలవారై నా సింహమూ, పక్షీ, పామూ 


దుష్ప్రవర్తన కారణ౦గానే శాపాలకు 


గురి అయాయి. అయితే కాపా లనుభవిం 
చటం వల్ల వాళ్ళ దోషాలు నశించాయి. 
స్తీ తన అవినితికి శిక్ష అయినా పొందలేదు. 
అందుచేత ఆమెలోని కల్మషం నశించ 
లేదు. అదీగాక ఉపకారికి (ప్రత్యుపకారం 
చేస్తేగాని మిగిలిన ముగ్గురికి శాప విమో 
చనం లేదు, ల్రి విషయంలో అలాటిది 


లేదు. . అమె సత్ప్రవర్తన గలది అయితే 
ఉపకారానికి బదులు చేసి ఉండును; 
అలాంటిది కానందు వల్ల ఆమె బోధిసళ్వు 
డికి అపకారమే చేసింది” అన్నాడు, * 
ఈ విధంగా రాజుకు మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
మళ్ళీ చెప్టెక్కాడు. 


---( కల్చితం ) 
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హఓరనాడు అక్బరుపాదుషాతో కబుర్లాడుతూ, 
మాటల సందర్భాన బిర్చల్‌,, "కొన్ని 
వృత్తులవాళ్ళు మహాతిలివిగలవాళ్ళు. 
మనం ఎంత జ్యాగత్తగా ఉన్నా మోసం 
చేస్తారు” అన్నాడు. 

“జ్మాగత్తగా కనిపెట్టి ఉంకేు ఎలా 
మోసం చేస్తారు ఇ” అన్నాడు పాదుషా, 

“ ఎంతమంది కాపలావాళ్ళను పెట్టినప్ప 
టికీ ఒక చిన్నం బంగారం కాజెయ్యగల 
కంసాలులనూ, మూరెడుగుడ్డ తన్కరించ 
గల దర్జీలనూ నే నెరుగుదును, అన్నాడు 
బిర్చల్‌. 

పాదుషా ఈ మాట నమ్మలేక, “నా 
దగ్గిర ఒక విలువగల సిల్కు తుంపున్నది, 
ధానితో బేగమ్‌కు చోళీ కుట్టించి చూస్తాం, 
సిల్కు తుంపు చోళీకి హానీ హానీగా సరిపో 
తుంది. అందుచేత దర్జీవాడు అందులో 
నుంచి తస్కరించలేడు. అదీగాక వాడి పైన 





కాపలా పెడదాం. నీకు మంచి దర్జీ ఎవకైనా 
తెలుసా ?” అని అడిగాడు. . న 

“గులాబ్‌ అని దర్జీ ఒకడున్నాడు. 
వాడు మంచి పనిమంతుడూ, చురుకైన 
వాడూనూ. వాడు బేగమ్‌కు చోళీ కుట్టనూ 
గలడు, మీ సిల్కు తస్కరించనూ గలడు,” 
అన్నాడు బీర్బల్‌. 

“ అయితే వాణ్ణి పిలిపించు, వాడి 
యుకక్తీ శక్తీ పరీక్షింతాం,” అన్నాడు అక్బర్‌, 

బీర్చల్‌ దర్జీవాణ్ణి పిలిపించి, వాడికి 
సిల్కుగుడ్డ చూపించి, " వనితో బేగమ్‌ 
సాహెబా వారికి చోళీ కుట్టగలవా?” అని 
అడిగాడు, 

దర్జీవాడు నమూనా కొలతలు చూసి, 
కుట్టగల నన్నాడు, దర్జివాడు దివాణంలోనే 
పని పూర్తిచెయ్యాలన్నారు. వాడి కొక గది 
(పత్యేకించారు, వాడు తన దర్జీ పరికరా 
లన్సిటినీ అక్కడికి తెప్పించుకుని, పని 





న్నా 


ఇవి. నూర్యనారాయణ 
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(పారంభించాడు. వని చేసేటప్పుడు వాడీ 
వెంబడి ముగ్గురు రాజోద్యోగులు హమేషా 
ఉన్నారు, గదిద్వారం వద్ద అద్దరు విచ్చు 
కత్తుల వాళ్ళు కాపలా ఉన్నారు. 

దర్షవాడు మూడు రోజులపాటు పని 
చేశాడు, ఇంకా చోళీ పూర్తికాలేదు. నాలుగో 
రోజు దర్దివాడి కొడుకు అంట్‌ నుంచి 
తర్మడిని చూడవచ్చి, '"'నాన్నా నువు 
ఇంటికి రాక అవాళ నాలుగోరోజు, అమ్మ 
మండిపడుతోంది,” అన్నాడు. 

“' నోరుముయ్యరా, వెధవా. ఇది మన 
ఇల్లు కాదు, రాజుగారి దివాణం,” అన్నాడు 
దర్జివాడు, 


“ అయితే అయింది. నువెప్పుడొస్తావో 
చెప్పు” అన్నాడు కొడుకు, 

“ఇదిగో, ఈ చోళీ పని పూ ర్తికావాల్సి” 
అన్నాడు తండి. 

“ రెండుగంటల్లో అయే దాన్ని నాలుగు 
రోజులు కుడుతున్నావా? ఏం దర్జిపి గ్గ 
అన్నాడు కొడుకు అమర్యాదగా. 

“అదీ మీ అమ్మ చోళి అనుకున్నావటా? 
బేగమ్‌సాహెబా వారిది, నుఫు పిచ్చి పిచ్చిగా 
వాగక ఇంటికి పద. లేకపొతే 'మెడ విరుగు 
తుంది,” అన్నాడు దర్జీ, 

త౦0|డికొడుకుల ఈ సంభాషణ 
వింటున్న అక్కడి వాళ్ళంతా విరగబడి 
నవ్వసాగారు. 

+ నేను పోను. నా మెడ ఎలా విరు 
స్తావో చూస్తాను,” అంటూ దరి కోడుకు 
వెటకారంగా నవ్వాడు, 

దర్జీకి మండిపోయింది. వాడు తన చెప్పు 
తీసుకుని కొడుకు మీద. కసిగా .విసిరాడు. 
దర్హీ కొడుకు దాన్ని తీసుకుని బయటికి 
పరిగెతాడు. 

“వాళ్లి పట్టుకోండ!” అని దర్జీ విచ్చు 
కత్తుల వాళ్ళకు కేకపెట్టాడు. కాని వాళ్ళు 
వినోదం చూస్తూ నవ్వారే గాని, దర్జీ కొడు 
కును పట్టుకోవటానికి (ప్రయత్నించలేదు. 


చందనా ను జాలా 
హం! ఖ్‌ 





ఆ సాయంకాలానికి దర్జీ చోళీని పూర్తి 
చేసి పాదుషాకు సమర్పించాడు, పాదుషా 
వాన్ని తీసుకుపోయి బేగము కిచ్చి, “ఇలాటి 
చోళి మరొకటి (పపంచంలో లేదు” 
అన్నాడు. దర్జీవాడి పనితనాన్ని బేగమ్‌ 
చాలా (పశంస్‌ంచింది. 

కొన్ని రోజులు గడిచాక బేగమ్‌ ఆ చోళీ 
ధరించి నగరంలోకి వెళ్ళింది, మక చోట 
ఆమె కొక త్త కనిపించింది; ఆ త్త కూడా 
తాను ధరించిన చోళి లాటిదే ధరించి 
ఉన్నది. అ(గహంతో అమె రాజభవనానికి 
తిరిగి వచ్చి, “నా చోళీ లాంటిది (పపం 
చంలో మరెక్కడా లేదంటిరే? ఎవరో 


సామాన్య స్త్రీ ఇలాటి చోళియే తొడుక్కుని 
ఈ సాయంకాలం నాకు కనబడింది" 
అన్నది పాదుషాతో, 

'“'" అసంభవం. నీ చోళీలాంటిదయి 
వుండదు?” అన్నాడు పాదుషా, 

“నా కళ్ళతో నేను చూస్తేన! 
నా మాటలో నమ్మకం లేదా*శి అని 
బేగమ్‌ అడిగింది, 

బేగం చెప్పన విషయం దర్యాప్తు 
చేయించిన మీదట, దర్జీగులాబ్‌ భార్యకు 
కూడా బేగమ్‌ ధరించిన చోళీ లాటిదవే 
ఉన్నట్టు బయట పడింది, పాదుషా దర్భీనీ, 
వాడి భార్యనూ పిలిపించి, ''దుర్మార్గుడా, 








భయప పలాలంటటతత ఈం టంట ల శయ శల స ఈ 


నన్నే మోసం. బేస్తావా?ి అని, దర్జీని 
అడిగాడు. 
'““వభూ నా వల్ల వీ తప్పూ లేదు, 


నా మీద అంత మందిని కాపలా ఉంచారు. 


గదా, నేను దొంగతనం ఎలా చేసాను? 
అన్నాడు దరి, 

“ అలా అయితే, బేగమ్‌కు కుట్టిన చోళ 
లాంటిది నీ భార్య కెలా వచ్చింది?” అని 
పాదుషా అడిగాడు. 

''మహాపభూ, గుడ్డ అదే, కాని నేను 
దాన్ని దొంగిలించ లేదు. జరిగిం దేమిటో 
తమరు చిత్తగించాలి. నేను నాలుగు 


రోజులపాటు ఇంటికి వెళ్ళకుండా దివా 
ణంలో పనిచేశాను, నన్ను పిలవటానికి 
వచ్చిన నా కొడుకు నలుగురి ఎదటా నాతో 
తూస్కారించి మాట్లాడసాగాడు. కోపం 
వచ్చి వాడి మీద పాదరక్ష విసిరాను. 
వాడు దాన్ని తీసుకుని పారిపోసాగాడు, కత్తి 
రించగా మిగిలిన గుడ్డముక్కలు అందులో 





ఉన్నాయని జ్ఞాపకం వచ్చి, వాణ్ణి పట్టుకో 
మని కేకపెడితే కాపలావాళ్ళు నా మాట 
విన్నారు కారు, నే నింటికి వెళ్ళి చూను 
కుంకే పాదరక్షలో గుడ్డముక గలు కనిపించ 
లేదు. దాన్ని చోళిగా కుట్టించుకుని 
నా భార్య తొడుక్కోగా ఈ సాయంకాలమే 
చూశాను. నా భార్య తొడుక్కోక పోయినట్ట 
యితే దాన్ని తమకు తప్పక ఇచ్చేసి 
ఉందును. పభువులు తొడిగి విడిచినవి 


మేము. కట్టుకోవలసిన వాళ్ళమే గాని, 
మేము విడిచినవి (_పభువు లెలా తాకు” 


తారు? నా వల్ల తప్పుంకే తల తియిం 
చెయ్యండి,” అన్నాడు దర్దవాడు, 

వాడి యుక్తికి పాదుషా ఆశ్చర్య 
పోయాడు. ఆ దర్శిది కూడా బీర్బల్‌ 
జన్మస్థలమేనని తెలిశాక పాదుషాకు వాడి 
మోసం చూసి సంతోషం కూడా కలిగింది. 
ఆయన ఆ దర్భిదంపతులకు బహుమానా 
లిచ్చి పంపశాడు, 





= ము. కా 


1 (క్‌ మ. ళ్‌ (కో 


ఒకప్పుడు వర్థమానపురాన్ని పరోపకారి. 


అనే రాజు పాలించేవాడు ఆయనకు 
కనకరేఖ అనే కూతురుండేది. ఆమె 
అసాఫారణు సౌందర్యవతి. అమెకు పెళ్ళి 
ఈడు వచ్చేకొద్ద, ఆమె వివాహం గురించి 
తం(డికి విచారం పట్టుకున్నది. ఆమెకు 


తగిన వరు డెక్కడ దొరుకుతా' డన్నదే. 


ఆయన విచారం. ఈ విషయమే ఆయన 
ఒకసారి తన భార్యతో అన్నాడు. అంకే 
ఆయన భార్య, "మిరు పిల్ల పెళ్ళి గురించి 
ఎందుకు జెంగవడతారు? అది తనకు 
పెళ్ళీ వద్దంటున్నది; తనకు పెళ్ళి గీతే 
లేదని, పెళ్ళి చేస్తే చచ్చిపోతాననీ భయ 
పెట్టుతున్నద్కి” అన్నది. 


ఈ మాటలు విని నిర్హాంతపడి, రాజు 


తన కూతురి వద్దకు వెళ్ళి, నసీం తల్లీ ? 
దేవకన్యలు సైతం తమకు మంచి భర్తలు 





న మ్‌. 





పెళ్ళే వద్దంటున్నావుట, యక్‌ గ అని 
అడిగాడు. 

కనకరేఖ తల వంచుకుని, “నా కిప్పుడు 
పెళ్ళి చేసుకోవాలని లేదు. [శమపడి 
నా పెళ్ళి చెయ్యటం చేత మీకు కలిగే 
లాభం మాతం ఏముందీ? నాకు లేని 


చింత మీ కెందుకూ?ి అని తండి 
నడిగింది, . 
శ అదెమిటమ్మా +? కన్యాదానాన్ని 


మించిన పుణ్యం ఏముంటుంది? ఆడది 
యుక్తవయన్మురాలై తండి అంట 
ఉండటం మహాపాపం,” అన్నాడు రాజు, 
“సరే అయితే నేను పెళ్ళాడతాను. 
కాని నన్ను పెళ్ళాడేవాడు (బాహ్మణుడైనా, 
క్షతియుడైనా అయి ఉండాలి, అతను. 
కనకపురిని చూసినవాడై ఉండాలి, 
ఈ రెండు నియమాలకూ భంగం లేకుండా. 





దొరకాలని ఆరాటపడతారు గదా, నువు ఎవరినైనా పెళ్ళాడతాను,” అన్నది కనకరేఖ. 
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రాజు పరమానందం చెందాడు. తన 


కుమా ర్తెకు అతిసులభంగా భర్త దొరుకుతా 
డనుకున్నాడు, ఎందుకంట, కనకపురిని 
చూసిన (బాహ్మణ క్ష్మతియ యువకులు 
అస౦ఖ్యాకం గా ఉంటారని ఆయన 
నమ్మకం. అ నమ్మకం తోనె మర్షా 
డాయన సభలోకి వచ్చి కూర్చుంటూనే, 


౪ మ్సీలో ఎవరైనా కనకపురిని చూశారా 1. 


అని అడిగాడు. కనకపురిని చూడటం మాట 
అటుంచి, ఆ పేరు విన్నవారు కూడా 
సభలో ఎవరూ లేకపోయారు. 

అందుకు రాజు ఆశ్చర్యపడి, ''బాహ్మ 
యుడు గాని, క్షతియుడు గాని కనకప్పరిని 





చూసినట్టయితే నా కుమార్తె నిచ్చి పెళ్ళి 
చేస్తానులో అని నగరంలో చాటింపు వేయిం 
చాడు. ఈ చాటింపు పౌరులందరూ విన్నారు. 
కాని ఒక్కడైనా రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళాడతా 
నని ముందుకు రాలేదు. 

అ నగరంలోనే బలదేవు డనే (బాహ్మ 
బుడి కుమారుడు శ క్రిదేవు డనే వాడుండే 
వాడు. అతనికి జూదమాడే వ్యసనం 
ఉన్నది. దాని మూలంగా అతను తన 
డబ్బంతా పోగొట్టుకున్నాడు. ఈ సమయం 
లోనే అతనికి రాజుగారు వేయించిన 
చాటింపు వినిపించింది. కనకపురిని చూశా 
నని అబద్ధమాడి రాజకుమార్తెను పెళ్ళా 
డితే తన కష్టాలన్నీ గట్టెక్కుతాయని అత 
నికి ఆనవించింది. 

అందుచేత శ క్రిదేవుడు చాటింపు వేసే 
వాళ్ళను సమీపించి, '' నేను కనకపురిని 
చూశాను. నన్ను మీ రాజుగారి వట్టకు 
తీనుకుపాండి,” అన్నాడు. వాళ్ళు అతన్ని 
రాజుగారి ముందు పెట్టారు. రాజుగారు 
అతన్ని కుమార్తె వద్దకు పంపాడు. 

కనకరేఖ అతన్ని, “కనకపురిని 
చూశావా *ీ అని అడిగింది, 

“చూశాను.” అన్నాడు శక్తిదేవుడు చిమి 
తడువుకోకుండా. 








''ఆ పట్రణానికి వి మార్గంగా వెళ్ళావు? 
ఎప్పుడు వెళ్ళావు? ఆ పట్టణం ఎలా 
ఉంటుంది *” అని అమె మళ్ళీ అడిగింది. 

“చదువు కోనం. నానాదేశాలూ తిరు 
గుతూ ఆ పట్టణానికి వెళ్ళాను. ఇక్కడి 
నుంచి హరపురానికీ తరవాత వారణాసికీ, 
అక్కడి నుంచి పొం(డవర్ణనానికీ, ఆతర 
వాత కనకపురికీ వెళ్ళాను. అది ఇం్యదుడి 
నగరంలా గున్నది. ఎంతో పుణ్యాత్ములు 
గాని అక్కడ ఉండ 'రనిపించింది,” అని 
శ క్రిదెవుడు నిర్భయంగా బౌంకేశాడు,. 

(+ ఈ ధూర్తుల్జు చావగొట్టి పంపెయ్యండి,” 
అని కనకరేఖ తన నౌకర్లకు చెప్పి, తన 
తం్మాడి వద్దకు వెళ్ళి, -"ఆ' _బాహ్మణ 
యువకుడు పచ్చిచూసగాడు. అతను కనక 
పురి చూడనేలేదు, చూసినట్టు అబద్ధమాడి 
మనని మోసగింతా మనుకున్నాడు,” 
అని చెప్పింది. ఫా. 

రాజకుమా ర్తెతో అబద్ధం చెప్పి అవ 
మానం పొందిన శక్తిదేవుడుు పపంచ 
మంతా తిరిగి అయినా సరే కనకపురిని 
చూసి ఆ రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళాడాలనీ, 
లేదా ఆ (పయత్సంలో [పాణాలు విడవా 
అనీ నిశ్చయించుకున్నాడు. ఈ విథంగా 
నిశ్చయించుకుని అతను వర్థమానం 





నుంచి దక్షిణాఖిముఖుడై [పయాణుంచి 
వింధ్యారణ్యం _పవేశించాడు, 

ఆఅ మహార ఇఎర్జంలో పడి పోగ్గాపోగా ఒక 
పెద్ద చెరువు వచ్చింది. నిర్మలమైన నీరు 


గల ఆ చెరువులో స్నానం చేసి, అతను 


ఆ చెరువుకు ఉత్తరపు గట్టున ఉన్న 
ఆ,శమంలో _పవేశించాడు, అక్కడ ఒక 
రావిచెట్టు కింద తపస్సు చేసుకుంటున్న 
వృద్ధుల్ణు చూసి అతను, "స్వామీ, నేను 
కనకపురికి వెళ్ళాలి. అది ఎక్కడ ఉన్నదీ 


"తమకు తెలుసా ** అని అడిగాడు. 


నాయనా, నే నీ ఆ[శమంలో 
ఉంటున్న ఎనిమిదివందల విళ్ళ కాలంలో 


చందమాను 
లం 


॥ ॥ మయా జము వే వ నా యాం ము నజ హా నా మ క్‌ 
కమల శా ్త్రః ము. అ మాడంంంల్లడకడనునమకవేకలరనడాా నాడా కకకాడాకట డాని ననడడడతముడోడా డోకా తనక. 


గ 
స 


ను 





కాల 


సజాతి రలు నాయలుటుటు 


యమే బయలుదేరి అనేక కష్టాలుపడి 


. కాంపిల్యదేశం చేరుకుని, ఉత్తర పర్వతం 


మీద ఉండే మునిని కలుసుకుని, తాను 
వచ్చిన పని చెప్పాడు. అ ముని కూడా 


జ్య. కనకపురి పేరెన్నడూ విన్నవాడు కాడు. 





కనకపురి పేరు కూడా ఎన్నడూ. వీనలేదే,” 
అన్నాడు తపస్వి. 


'' అలా అయితే నేను చచ్చేదాకా అది 
నాకు కనిపించదన్న్నమాకటు !” అన్నాడు 
శ క్రిదేవుడు. అతని కథ అంతా విన్న ఆ వృద్ధ 
తపస్వి, "నీ కొక సలహా ఇస్తాను, అక్క 
డికి మూడువందల యోజనాల దూరంలో 
కాంపిల్యదేశం ఉంది, అందులో ఉత్తర 
పర్వతం మీద ఒక ఆ్యశమంలో నా అన్న 
ఉన్నాడు, ఒక వేళ ఈ నగరాన్ని ఆయన 
ఎర్జుగునేమో వెళ్ళి అడుగు,” అన్నాడు, 

శ క్రిదేవుడికి మళ్ళీ ఆశ చిగురించింది. 
అతనా ర్యాతి అక్కడ గడిపి, మర్నా డుద 


"ఆ పట్టణం ఎక్కడో ద్వీపాంతరంలో 
ఉండి ఉంటుంది. సము[ద మధ్యాన 


_ఊత్‌స్టల మునే ద్వీపం ఉన్నది, దాన్ని 


సత్య(వతు డనేవాడు పాలిస్తాడు. అతను 
అనేక ద్వపాలతో రాకపోకలు జరుప్పతూ 
ఉంటాడు, అందుచేత కనకపురి జాడ 
అతనికి తెలియవచ్చు, ముందుగా నువు 
సము[దతీరాన గల రేవుపట్టణఖమైన విటంక 
పురాన్ని చేరినట్టయితే, ఏ సము్ముుదవర్తకుడు 
గాని నిన్ను ఉత్‌స్టలానికి తీసుకుపోవచ్చు,” 
అని ముని సలహా ఇచ్చాడు, 

శ కిదెవు డా సలహా పకారం విటంక 
పురం చేరి అక్కడ సముదదత్తు డనే 
వైచ్యుడితో స్నెహం చేసి, అతని వర్తక 
నౌకలోనే ఉత్‌స్థలానికి బయలుదేరాడు, 
ఆ ద్వీపం చేరవచ్చే సమయంలో సము[దం 


మీద పెద్ర తుఫాను లేచి వర్తక నౌక కాస్తా 


పగిలిపోయింది. సము[దదత్తు డొక తెప్ప 
పలక  ఆభారంతో ఈదు కుంటూ వళ్ళి 
ద్వీపాన్ని చేరుకున్నాడు. 


జ 


ల 


శాల చందమామను జాములు 
మ. 


లు ఖ్‌ 





శాంటా లాట 


సముద్రంలో ముణిగిపోయిన శ క్తిదేవుజ్ధి 
ఒక తిమింగిలం లాటి చేప మింగేసింది. 
అ చేప ఉత్‌స్టల ద్వీప తీరానికి సమీపంగా 
వెళ్ళి, బెస్తవాళ్ళకు దొరికింది. అంత. పెద్ద 
చేప దొరికినందుకు ఆ బెస్తలు దాన్ని 
తీసుకుపోయి, తమ: రాజైన సత్య(వతుడికి 
కానుకగా ఇచ్చారు. సత్యవతుడు. దాన్ని 
వాళ్ళ చేతనే కోయించే సరికి శక్తిదేవుడు 
దాని పొట్టలో నుంచి బయటికి వచ్చాడు. 


చేప కడుపు నుంచి మనిషి రావటం. 


చూసి నిర్హ్దాంతపోయి. సత్యవ్రతుడు, 
4“ నువ్వెవరు? ఈ చేప పొట్టలో ఏ కారణం 
చేత పడుకున్నావు? ఏమిటి నీ కథ?” 
అని అడిగాడు. తాను ఉత్‌స్థల ద్వీపంలో 
ఉండే సత్య్యవతుడి వద్దకు వెళుతూండగా 
తుఫానులో నౌక బద్దలయిందని, తనను. 
చేప మింగిందని, మిగిలిన తన వివరాలూ 
శ క్రిదేవుడు చెప్పాడు, 

“నేనే ఆ సత్య్మ్మ్యవతుఖణ్ణ, నేను అనేక 
ద్వీపాలు చూశాను గాని, నువు చెప్పే 
కనకప్పురిని ఎక్కడా చూడలేదు. కాని దాని 
పేరు మ్మాతం ఎక్కడో ఒక ప్వపంలో 
విన్నాను,” అన్నాడు సత్యవతుడు, 

ఈ మాట వినేసరికి శ క్తిదేవుడి ముఖం 
ముడుచుకుపొయింది. అది చూసి సత్య 





(వతుడు, "దిగులుపడకు, ఈ, రాతికి 
అక్కడే ఉండు, రేపు నీ కోరిక తీరటానికి 
ఎదొ ఉపాయం చేస్తాను” అన్నాడు, 
శక్తిదేవు డా రాతికి ఒక (బాహ్మణ 
మఠం చేరుకుని, అక్కడ భోజనంచేసి, 


విష్ణుదత్తు డనే (బ్రాహ్మణుడితో పరిచయం 


చేసుకుని, లోకాభిరామాయణం పారంభిం 
చాడు. ఆ (బ్రాహ్మడు శక్తిదేవుడి సంగ 
తంతా విని, లెచి ఆనందంతో అతన్ని 
కౌగలించుకుని "నువు నా మేనమామ 
కొడుకువురా, నేను చిన్నతనంలోనే ఇక్క 
డికి వచ్చేశాను,” అన్నాడు. దేశం కాని 
దేశంలో దగ్గిర బంధువు కనబడినందుకు 


జాలు చందమామ పాయా 
శ [ 


జా 





కన 


జ ళా వ్‌ 


శ క్రిదేపుడు చాలొ సంతోషించాడు, ఆ రాతి 
వారిద్దరికీ కబుర్లతో గడిచింది. 
తెల్లవారుతూనే సత్యవ్రతుడు మఠంలో 
శ క్రిదేవుళణ్ణు చూడవచ్చి, “' రత్నకూట మనే 
ద్వీపంలో [పతి అషాఢశుద్ధద్వాదశికీ దేపుడి 
ఉత్సవాలు జరుగుతాయి, అప్పుడు నానా 
ద్వీప వాసులు అక్కడికి చేరుతారు. 
అ ఉత్ప్చవం దగ్గిరలోనే ఉన్నది గనక 
నిన్ను నే నక్కడికి తీసుకుపోతాను. 
అక్కడ నీకు కావలిసిన సమాచారం 
సులువుగా తెలియవచ్చు,” అన్నాడు, 

శ క్రిదేపుడు సరేనని, విష్ణుదత్తుడి వద్ధ 
దారిబ త్తెం తీనుకుని, సత్యవ్రతుడు నడిపే 
పడవలో ఎక్కాడు. సమ్ముదం మిద వారికి 
అంత దూరాన రెక్కలు గల మహాపర్వతం 
లాగా ఏదో కనిపించేసరికి శ క్తిదేవుడు 
అదేమిటని అడిగాడు, “అది వటవృక్ష 
దేవుడు. దాని కింద బడబాముఖంలో పెద్ద 
సుడి ఉన్నది. అది చాలా _పమాదకర 


వ్‌ అక్షి తాల లాల లక్‌, 


మైనది. మనం దానికి చాలా ఎడంగా 
వెళ్ళాలి, అన్నాడు సత్యవ్రతుడు, 

కాని అప్పటికే పడవ నుడిగుండానికి 
చిక్కింది. అది [కమంగా ఆ చెట్లు కేసె 
పోసాగింది. “బాబూ, మనకు (పమావం 
తప్పుదు. నన్ను గురించి నా కేమీ చింత 
లేదు, కాని ఇంత [.శమపడి కూడా నీ కోరిక 
నిష్ఫృల మవుతుందనే నాకు చింత. పడవ 
చెట్టును సమీమించేటప్పుడు చెట్టుకొమ్మను 
పట్టుకుని (పాణం కాపాడుకోవటానికి 
(పయత్నించు,”” అన్నాడు సత్య్మవకతుడు, 

శ క్తిదేవుడు ఒక్క ఎగురు ఎగిరి మరి 
కొమ్మను అందుకుని, పైకి వెళ్ళాడు. మరు 
క్షణమే పడవ, సత్యవతుడితో సహా, నుడి 
గుండంలో ముఖిగిపోయింది. ''కసకప్పరిని 
చూద్దామని బయలుదేరి, నా కోనం [పాణా 
లర్చించిన పల్లెరాజును చూశాను అని 
శ క్రిదేవుడు చాలా బాధపడ్డాడు. 

--( ముగింపు వచ్చే సంచికలో గె 
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సొపన్న మేనమామ ఒకాయన చాలా ఏళ్ళ 
(కితం దేశాలు పట్టి పోయాడు. ఆయన 
ఇటీవల తిరిగి వచ్చాడని, కొడుకులూ 
కోడభ్య్ళూ ఆయనను దగ్గిర చేరనివ్వలేదని, 
ఆయన కొండల అవతల ఎక్కడో! ఉండి, 
సస నానా 

తున్న్సాడని తఆలియవచ్చింది. తస. అన్న 
గురించి ఇలాట్‌ వార్త విని పాపన్హు తల్లి 
చాలా బాధపడి, “నువు వెళ్ళి అన్నయ్యను 
తీసుకురారా,” అన్నది కొడుకుతో. 

పాపన్న బండి కట్టుకుని తన మేన 
మామను వెతుక్కుంటూ బయలుదేరాడు, 
కొండల మథ గ్రన బండిబాట నిలిచిపోయింది. 
అక్కడి నుంచి కాలిబాట మృాతమే ఉన్న 
దనీ, కొండల అపతల [పజలు నీటఎద్దడితో 
బాధపడుతున్నా రనీ పాపన్నకు తెలియ 
వచ్చింది. అందుచేత పాపన్న తస బండినీ, 


ఎద్దునూ ఒక _గామంలో (గాముపెద్ద అంట 





అగచాట్లూ పడు 


ఉంచి, ఎద్దు మేతకు కొంత డబ్బిచ్చి, 
కాలినడకన కొండల అవతలి (పాంతానికి 
చేరుకున్నాడు. 

కొండల అవతల ఉండే మైదానాలను 
చేరుకోగానే అతనికి, ఎక్కడి నుంచో నెత్తిన 
నిటిబిందెలు పెట్టుకుని (పయాణాలు 
చేస్తున్న స్త్రీలూ, పురుషులూ చాలామంది 
కనిపించారు, 

పాపన్న ఈ [పాంతానికి బయలుదేరే 
టప్పుడు కొన్ని రొట్టలూ, పెద్ద చెంబుతో 
నీళ్ళూ తెచ్చుకున్నాడు. కాని ఆ రొట్టలు 
ఆయిపోయాయి. దారిలో కనిపించే వాళ్ళను ' 
అతను, ''ఈ దగ్గిర ఎక్కడన్నా పూట 
కూళ్ళ ఇల్లుందా ?” అని అడిగాడు. 

“పది మైళ్ళ మేరలో ఎక్కడా పూట 
కూళ్ళ ఇల్లు లేదు. ఈ _పాంతాల వాళ్ళు 
తమ వంట తామే చేనుకుంటారు” అని 
జవాబు పచ్చింది, 





పరోపకారి 'పాసన్న కథ 

























నో 


చేసుకుంటాను. 'న్వయంపాక 
మైనా దొరుకుతుందా?” అని పాపన్న 
మళ్ళి అడిగాడు. 

" ఏది కావాలన్నా బండారయ్య అంటనే 
దొరుకుతుంది. ఆయన ధరలు విపరీతం. 
కాని ఈ చుట్టుపక్కల ఏది కావాలన్నా 


న! వంట 


ఆయన దగ్గిరే కొనాలి. చివరకు మంచి" 
నళ్ళు కూడా ఆయన బావివే ఇక్కడి 
వాళ్ళకు గతి" అని పాపన్న తెలును 


కున్నాడు. బండారయ్య నిటిని కూడా 

విపరీతమైన ధరలకు అమ్ముతాడట, 
పాపన్న నీళ్ళతోనైనా తన ఆకలి 

చంపుకుందామని, నిళ్ళ బిందె నెత్తిన 


పే గా తతత తలు ళల 
పెట్టుకుని వెళ్ళ మనిషి నొకణ్ళి తన చెంబు 
నిండా నీరు క ఆ మనిషి 
నిర్రాక్షిణ్యంగా పాయ్యుననేశాడు. అతను 


మ్మాతం ఏం చేస్తాడు? ఆ బిందెడు నీళ్ళూ 
రోజల్లా నలుగురికి సరిపోవాలి. అందులోనూ 
బోలెడంత ఉబ్బుపోస్‌ కొనుక్కున్న ఫ్‌! 
మరో మనిషి పాపన్న వద్ద నాలుగణాలు 
తిసుకుని అతని చెంబు నించాడు. ఆ మని 
షిని తప్పు పట్టి లాభం లేదు. అతను 
మూడుమైళ్ళ పైచిలుకు దూరం నుంచి 
వచ్చి, బిందెడు నిళ్ళకు గాను పావలా 
ఇచ్చి ఆ నీట్‌ని మోనుకుపోతున్నాడు. 

“మీ రింత అగచాట్లు పడటం దేనికి? 
మీ మీ [పాంతాలలో బావులు తవ్వుకో 
రాదా? అని పాపన్న అడిగాడు. 

'' ఈ [పాంతాని కంతకూ బండారయ్య 
గుత్తదారు. ఆయన 
బావులు తవ్వించాలల 
క్షేతజ్ఞులు, ఆ (ప్రదేశమంతా శిలామయ 
మనీ, ఒక్క చుక్క నీరు వడదనీ అన్నా 
రట, ఈ మాట బండారయే్యే. చెప్పాడు, 
ఏమైనా ఆ పుణ్యాత్ము డా బావినిళ్ళన్నా 
పదిమందికి ఇస్తున్నాడు గనక అక్కడి 
వాళ్ళ ('పాణా లింకా నిలిచి లనయా,. 
అన్నారు సు అమ్మినవాడు. 


ఇంకా వ్ర నేక చోట్ల 


[ప్రయ త్సిసై 








అలరారు లశ 


మరీ నోరెండి నప్పుడల్లా నోరు తడి చేను 
కుంటూ, ఆకలిని సహిస్తూ పాపన్న 
ముందుకు సాగాడు. అతను ఆ ఎగుడు 
దిగుడు కాలిబాటన నడిచిపోతూండగా ఒక 
పల్లంలో ఒక వృద్ధుడు పడిపోయి, హ్‌న 
స్వరంతో, '““దా-హం![” అంటూ అలమ 
టించటం "పాపన్న కంట పడింది. "అతను 
ఆగి, తన చెంబులో ఇంకా మిగిలి ఉన్న 
నీటిలో కొంత ఆ ముసలాడి నోట పోస్‌, 
మిగిలినవి తాను తాగేశాడు. 

అ సమయంలో ఒకడు ఖాళీ బిందెతో 
అటుగా పోతూ, '““ఎపరు నాయనా, నువు? 
అ ముసలాడి నోట్లో నువు నీళ్ళుపోసినట్టు 
తెలిస్తే ఆ బండారయ్యగారు నికు ఒక్క 
చుక్క నిరిప్వడు. ఆయనకు కోపం వచ్చిం 
దంకే ఈ _పాంతాలలొ ఎవరూ నిన్ను క్షణం 
నిలవనివ్వరు,” అన్నాడు. 


“ఏ0? ఈ మునలాడు బండారయ్య' 


గారికీ అక్కడి (పజలకూ అంత గొప్ప (దోహం 
ఏం చేశాడు? అని అడిగాడు పాపన్న, 
'"వ్రీడొక దగాఖోరు. ఈ గుడ్డి ముండా 


కొడుకు చావు కోసమే అందరమూ ఎదురు. 


చూస్తున్నాం” అన్నాడా మనిషి. 


పంపస్న ఆ ముసలాడి కేస చూసి ఆయ, 


నకు కళ్ళు లేవని తెలుసుకున్నాడు, 


తయో తాంోయళ్‌ చం దస్టూను 


ఖ్‌ వ్‌ 


జ వృద్దుడు పాపన్న పోసిన నీటితో 
కొంచెంగా తప్పరిల్లాడు గాని, ఇంకా 
మాట్లాడే స్థితిలో లేడు. పైపెచ్చు మరి 


కాసిని నీళ్ళు కావాలని సంజ్ఞ చెస్తున్నాడు. 


పాపన్న కేం చెయ్యటానికి పాలుపోలేదు. 


తాను బండారయ్య బావి దాకా వళ్ళి నిళ్ళు 


తెచ్చిన దాకా ముసలాడి పాణం నిలు 
స్తుందో, నిలవదో. నిభ్ళు తెచ్చేవాళ్ళ దగ్గిర 
ఇంకో చెంబెడు నిళ్ళు కొందామన్నా 
అలాటి మనుషు లెవరూ అటుకేసి రావటం 
కనిపించలేదు, 

అంతలోనే సమీపంలో ఎవరో అడ 
మనిషి కెవ్వున అరవటం వినిపించింది. 
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పాపన్న వెంటనే తా నున్న వట్లంలో నుంచి 
. కేక వినిపించిన దిక్కుగా పరిగెత్తాడు. 
కొద్ది దూరంలోనే ఇద్దరు మొరటు 
మనుషులు, దుడ్డుక[(రలతో ఒక ఆడ 
మనిషిని బెదిరిస్తూ, ఆమె మోసుకొస్తున్న 
నిళ్ళ బిందెను లాక్కోపటానికి యత్ని 
స్తున్నారు. పాపన్న పులి లాగా ఒకడి. మీద 
పడి, వాణ్ణి డొక్కలో. చాచి తన్ని, దుడ్డుక్మర 
లాక్కుని రెండోవాళ్ణు రెండు బాదేసరికి 
ఇద్దరు రౌడీలూ కాలికి బుద్ది చెప్పారు 
ఈ నీళ్ళదొంగలతో చావుగా వుంది, 
నాయనా, దేవుడల్లే వచ్చి అడ్డుపడకపోఠే 


మూ గతి ఇవాళ ఏమయేదోగ”” అన్నదా స్త్రీ. 


ఇంకో ముసలాయనా దప్పికతో చస్తున్నాం. 
నా చెంబులో కాసిని మంచినిళ్ళు పోసిషొ, 
తల్లి” అన్నాడు పాపన్న. అమె జ్యాగత్తగా, 
ఒక్క చుక్క నేల రాలకుండా, పాపన్న 
చెంబు నింపింది, 

పాపన్న ఆ నిరు కొంత ముసలాయన 
నోట పోస్‌, మరి కొంత తాను తాగాడు, 

ముసలాయనకు షు పన్న న్‌: రు 
పాయ్యటం చూడగానే ఆ స్త్రీ గతుక్కుమని, 
భయంగా అటూ ఇటూ చూడసాగింది, 

“'భయవపడకమ్మా, నేను రాజుగారితో 
మాట్లాడి బండారయ్య ఆట కట్టిస్తాలే, 
ఈ ముసలాయన బండారయ్యకు చేసిన 
[దోహ మేమిటో నీకేమైనా తెలుసా? 
అన్నాడు పాపన్న,. 

అమె అ ముసలాయన కథ ఈ విధంగా. 
చెప్పింది: 

ముసలాయన క్షేేతజ్ఞుడు. 
నీరెక్కడ పడేది 
బండారయ్య దగ్గిరికి వెళ్ళి, ఎక్క డణక్కడ 
బావులు తవ్వాలో చెబుతానని, తన కేదైనా 
ఇప్పించమని కోరాడట, "నేను ఈ (పాంతా 
లంతటా పరీక్ష చేయించాను, 


జలవేెది, 
చెప్పగలడట, ఆయన 


ఎక (డౌ 


జలం పడదు,” అని బండారయ్యు అన్నాడు. 


అంటా చందనూ ను శానా 
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ఫశ ఈశా భాస భట స ఈ + తం 


"అలా. కాదు. రెండు మూడు చోట్ల 
చాలా తక్కువ లోతునే , నీరున్నుది, నేను 
పరీక్ష చేసే చెబుతున్నాను” అన్నాడు 
ముసలాయన, 

మునలాయన చెవ్చిన చోట తవ్వించి 
వాతమని పదివీ 
ం త్తిడ్‌ చేశారు, 

“సరే ఒకచోటు చూపించు. అక్కి 
తవ్విస్తాను. నీరు పడిందా సకు ఇరవై 
రూపాయ లిస్తాను. లేదొ, నిన్న _పాంతాల 
వాళ్ళు బతకనివ్వరు,” అన్నాడు ' బండా 
రయ్యః పదిమంది వింటూండగా, 

అ తరవాత బండారయ్య ముసలాయి 
నను వెంటబెట్టుకుని నందె చీకట్లో 
బయలుదేరాడు. ముసలాయన . బండా 
రయ్యను ఒక నిర్జన స్థలానికి తీసుకుపోయి, 
“ అక్కడ తవ్వించండ్‌, అరవె అడుగుల 
లోతున నీరు పడుతుంది,” అన్నాడు. 

మర్చాడు బండారయ్య ' మనుషులను 
తీనుకుపోయి తవ్వకం సాగించాడు. అయితే 
అతను బావి తవ్వించినది ముసలాయన 
చెప్పిన చోట కాదు, మరొక చోట, ఎంత 
తవ్వినా సరు. వడలేదు, 

“చూశారా, ఈ దుర్మాగ్గుడు జబ్బుకు 
కక్కుర్తిపడి మనకు అనిపోని ఆశ పెట్టాడు, 


టో నాశన అట్‌ జ 
దీ బండారయంూను 
పక్‌ 


గ్‌ 


ఖై 


శంతి చంద మావు తహ 


| 


న నల జీ లో ః / 
చ్తు క న్‌్‌ 
ల, ట్‌ నం 
జా 7 
సట్‌ ల. 


లా 
స్‌ లీ 
ఖ్‌ షో క 


= టీ 
లో. 
= న 


ఎవరూ ఏడికి పిడికెడు ఓచ్చుం పెట్టకండి, 
గుక్కెడు మంచి. ళ్ళావ్వకండి. చస్తు 
చచ్చిన చోట పాతెయ్యండి,” అని అంద 
రిని బండారయ్యు హెచ్చరించాడు. :.-ళ్ళు 
అమ్ముకుని ఉబ్బుచేసుకో దలిచిన బండా 
రయ్యకు ముసలాయన మిద కక్ష ఉండటం 
నహజమే. పలుకుబడి కలవాడు గనక, 
ముసలాయనను ఆఅకలివప్రులతో హత 
మార్చటానికి ఒడగట్రాడు. 


“బండారయ్య నేను చెప్పిన తోట... 


బొవ్‌ తవ్వటం లేదని నెత్త్‌, నోరూ 'బాదు 
కుని చెప్పాను. ఎవరూ నా మాట విన్నారు 
శారు. నేనా గుడ్డి వాజ్ణయి పోతిని, ఆను 











నీరు పడుతుందన్న చోట' పడి, తీరుతుంది. 
కళ్ళు పోయాక నాకీ శక్తి ఒకటి సిద్దిం 
చింది, నాకు భూమిలో ఉండే నిటి గలగల 


వినిపిస్తుంది. ఎక్కడి మాటో ఎందుకు? 


నను పడి ఉన్న ఈ చోటనె పదిహే నడు 
గుల లోతున నీరున్నది,” . అన్నాడు మున 
లాయన, పాపన్న పోసిన నిళ్ళతో కొంచెం 
తేరుకుని లేచి కూర్చుని, 
పాపన్న ముసలాయనను మాటలలో 


పెట్టి ఆయనే తన మేనమామ అని 
తెలుసుకున్నాడు. 


“నువ్వేనా మామమ్యా? న్‌ కోసమే 
నేను బయలుదేరి వచ్చాను, దేశం కాని 


భౌ! 


మునే జా యా 


సం ఆ టం భి భాస 


దేశాలు తిరిగి, నువు ముసలితనంలో అష్ట 
కష్టాలు పడుతున్నావని విని అమ్మ నిన్ను 
తిసుకురమ్మన్నుది,” అన్నాడు పాపన్న, 


వాళ్ళలా మాట్లాడుకుంటుండగా ఖె 


బండారయ్య బావి నుంచి కొంత మంది: 
గట్టిగా మాట్లాడు కుంటూ ఖాళి బించెలతో 


ఆటుగా వచ్చారు, ఎమిటి సంగతి అని 
అడిగితే బండారయ్య బావిలో ఎవరో పడి 
చచ్చినట్టు తెలిసింది. అ _పాంతాల ఉన్నదే 
ఒక్క బావి, అ భ్ళు కూడా జనానికి 
[1పాప్తం లేకుండా పోయాయి, 

పదిమంద్‌ చేరారు. పాపన్న వాళ్ళతో, 
' అప్పటకన్నా కళ్ళు తెరవండి. ఇదంతా 
నీరు లెని [ప్రాంతమని బండారయ్య 
మిమ్మల్ని నమ్మించి మోసం చేస్తున్నాడు, 
మేం కూర్చున్న ఇక్కడే నిరు పడుతుంది, 
పలుగులూ, పారలూ, తట్టలూ తెచ్చి పది 
మందీ పూనుకుంకే ఈ పూకే బండా 
రయ్య బండారం బయట పెట్టవచ్చు” 


అని (పోత్సహించాడు, 


పాపన్న మాటలలో వాళ్ళకు గురి చుది 
రింది. రెండు గడియల లోపుగా జనం 
పనిముట్లతోనూ, ముసలాయనకు. తిండి 
తీనుకుని పచ్చారు. బావి వని అతి 
చురుకుగా సాగింది. 


అటటి చందమాను అమామ 
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అంటు టాటాల 

పొద్దువాలే లోపుగా నీరు తగిలింది. 
జనం పొందిన ఆనందానికి మరలేదు, 
చికటి పడే లోపుగా పందల కొద్ది జనం 
పోగయారు, కాగడాలు. వచ్చాయి. ఎవరో 


కొబ్బరికాయలూ, హారతి కర్చూరమూ 
కూడా తెచ్చారు. 


లా 


మర్హాడు తెల్లవారి సరక దాచావు 
నిలువు లోతు నిళ్ళు గల బావి తయా 
రయింది, బావికి అంకాయలు కొట్టి, హారతి 
అచ్చారు. పాపన్న వచ్చి: వారందరిక్‌ 
కడవలు ముంచి నీరు అందించాడు. 
పాపన్న పేరూ, ముసలాయన పేరూ చెప్పు 
కోనివాళ్ళు లేరు, 

ముసలాయన ఆ (పాంతాలవారికి దేవుడై 
పోయాడు. ఆయనను ఆ [పాంతమంతా 
తిప్పి, ఇఅంకెక్క డెక్కడ బావులు తవ్వ 
వచ్చునో చూడమన్నారు. ఇయన సహా 
యంతో మరి మూడు నాలుగు బావులు 
ఆ నిర్ణన [పాంత౦ంలో వెలిశాయి, 


(| టి స్‌ న్‌. 


- న వం స 


అమల టకమువేతి. మయలంటటతత టప. మతమునకు 


టా 


జత. నులేపన పూ (| న. 





ర్‌ ఆక్‌ 


కా తా 
శ 
వ్‌ 
మ ౯ 


ర ల! 


నాన జ్‌ ఆ 


ఆఅ (పాంతాల వారికి టిఎద్దడి లేకుండా 
పోయింది. జనానికి తాగే సిరే గాక, కూర 
గాయలు పండించుకు నె టందుకు కూడా 
తగిన నిరు లభ్యమయింది, 
పన్న రాజుగారి దివాణంలో బండా 
రయ్య చేసే దురాగతాలను గురించి పెట్ట 
ఫిర్యా దిచ్చి, తన మామను 
తీసుకుపోయాడు. పాపన్న తక్లి తన 
అన్నను చాలా కాలానికి చూసి సంతోషిం 
చింది. తరవాత రాజుగారు ముసలాయనను 
పిలిపించి ఆయన చేసిన _ ఉపకారానికి 
మంచి సన్మానం చేశాడు. బండారయ్య 
గుత్తాధికారా లన్నీ రద్దయాయని, అతనికి 
భారీగా జరిమానా పడిందని, వ్యాపారం 
చేసుకునే హక్కు అడిగినవారి కల్లా ఇవ్వ 
బడిందని, కొండ అవతల [పాంతంలో 
వస్తువుల ధరలు అదుపులోకి వచ్చాయని, 
అక్కడి (ప్రజలు సుఖంగా బతుకుతున్నా 
రని పాపన్నకు తెలిసింది, 


జం ను! ఖో శ్‌ | 1! 
| డా | జ 
[ఫీ ల టకేకి నికో! మ్మా రగ్గు! క భీ 
జ. గి గ ల తా 4 
క ము?! - 
/ మా క 
ఇ కేకే | న 
అంటట... 
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క సళ 4 





ఇంటిక్‌ 





( 
ర నం. 

లీ ల 
ఇక టు కానని 
| 


ఓక ఆటవిక రాజ్యంలో నేర్చరి అయిస్‌ 
కమ్మరి ఒక క్రరదేవోరు! ఆ రాజ్యంలో 
గల వేటగా ళ్యూ, వ్యవసాయదార్లూ 
తమకు కావలిసిన పరికరాలను అ కమ్మరి 
చేతనే చేయించుకునేవారు, 

ఒక రోజు ఉదయ౦ కమ్మరి తన 


కొలిమికి తిత్తిపోసి పని ప్రారంభించ 
బోతుండగా, రాజభటు ఉొకడు వచ్చి, 
రాజుగారు వెంటనే రమ్మంటున్నారని 


చెప్పాడు. ఎంటనే కమ్మరి కొలిమి ముందు 


నుంచి లేచి, బట్లలు మార్చుకుని రాజుగారి 


పడ్డకు బయలువరాడు, 
కమ్మరి వచ్చాడని భటులు 
రాజు ఆఅతన్న తన సమక్షానికి 


చెప్పగానే 
రప్పించి, 
అనేక ఉక్కుముక్కలు అతని ముందు 
పెట్ట, "నువు విటిని తినుకుపోయి కరిగించి, 
మనిషిని తయారుచెయ్యాలి,. ఉక్కుతో 
చేసిన మనిషి కాదు-ారక్తమాంసాలు 


పిచ్చివాడి తెలివి 


టాం 
- శో రారు 








గలిగి అన్ని పనులూ జేస్తూ ఆలోచించగల 
ఉక్కుమనిషిని తయార్తుజెయ్యాలి, న్‌దు 
నెలరోజులు గడు విచ్చాను, అన్నాడు. 
కమ్మరికి మతి పోయిసట్టయింది, 
రాజాజ్ఞకు ఎదురు చెప్పటానికి లేదు. చెప్పి 
నట్టు చెయ్యకపోతే రాజు తల తీయించే 
స్తాడు. అందుచేత కమ్మలి గుండెలో రాయి 
పడింది. అతను రాజుకు వంగి నమస్కారం 
చెసి ఇంటి దాక ర 
తరవాత కమ్మరి మి 
ఇంటికి పచ్చి ఆతన్‌ిక్‌ ఎఐర్చ్బుడిన ప్రమాద 
పరిస్ధితి గుది. చి 
ఆ [ప్రమాదం 
పడట 


మితురింతా. అతని 


తెలుసుకు న్దా రు, 


నుంచి. అతను బయట 

రానికి తలా జక మార్గమూ బిప్పారు. 
శాని ఈ సూచనలేవీ కమ్మరికి ఆచరణు 
యోగ్యంగా. తోచలేదు. అతను అహో 
రాతాలు మనోవ్యాధికి గురి అయి, న్నిదా 
మాని, మనుషుల మధ్య ఉండలెక, 





శషుటాాలాల ఈల 


అరభఖ్యుంలో తిరుగుతూ, తనలో తాను 
మాటాడుకు నే సితికి వచ్చాడు. 

రా (యై 

అలా అతను తిరుగుతూండగా 
ఆరబ్యుంలా ఒక చొట ఒక పిచ్చివాడు 
నువ్వేనా 
అల స్‌ అలా కీ శి బాం శ = జై 
కమ్మరన్నా? ఈ పూట మా ఇంటికి 
పింధదుకు రావాలి,” అన్నాడు, 


అకస్మాత్తుగా ఎదురుపడి, 


ఈ పిచ్చివాడు కష్మురికి పాత స్నహి 
తుజే, కొంత కాలం కిందట అతనికి మతి 
చలించింది. అది మొదలు అతను 
తిరుగుతున్నాడు, ఎవరి 
కంటా పడటం లెదు, 

ఆ పిచ్చివాఖణ్ణి చూడగానే కమ్మరికి జాలితో 
బాటు అసూయ కూడా కలిగింది, వాడికి 
పి విచారమూ లేదు, హాయిగా ఉన్నాడు. 

కమ్మరి నా పచ్చివాడు ఒక చెట్టు 
కిందిక్‌ తినుకుపోయి, “ఇదే మన అల్లు, 
ఇదుగో విందుకో అంటూ అన్ని నెరేడు 
పళ్ళూ, తేనెపట్లూ తెచ్చి కమ్మరికి ఇచ్చాడు, 


ఇదరూ .నేరేడుప భు తిని తెనెపట్టు 


అరణు?౦ లోనే 
టు 


కల్‌ 


పండుకు తాగారు. చాలా రోజులుగా 


తిండిలేక మాడుతున్న కమ్మరి ద్త్‌ భోజనం. 


అమృతం లాగా ఉన్నది. 
పే బుద్దిన ఉన్నాటి కమ్మరి ఆ పిచ్చి 


వాడితో, రాజుగారు తన కిచ్చిన పని 





గురించి చెప్పి, '“' ఉక్కతో నిజమైన 
మనిషిని చెయ్యమంటాడు రాజు అది 
సాధ్యమా? చెయ్యకపోతే నన్ను రాజు చంపే 
సాడు,” అన్నాడు. 

పిచ్చివాడు కొంచెం ఆలోచించి, 
''ఉక్కుతో మనిషని చెయ్యొచ్చునే! 
అదేం కష్టం?” అన్నాడు. 

“ ఎలా?” అన్నాడు కమ్మరి, 

పిచ్చివాడు కష్మురికి దగ్గిరగా జరిగి, 
'' అది రహస్యం. స్టేహితుడివి కనక చెబు 
తున్నాను. కొతిమిలో మనిష్‌ వెంటుక 
లతో మంట చేసి ఉక్కు కరిగించాలి. 
మంట మరీ జాస్‌ అయినప్పుడు మనిషి 


వ 


అయాయి చందమామను శతా 
క జ త్తే 


మ లు యక తయు ంతుడా ఏటీ మకీ... కట యుంలైలే. తు...  కేయలనయ టట లాం మ 


కటక. కీ అనీ 
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] 
శ 









ఉంటు లతంటనాాాటులులలులులుటుుటటలాాాట2: 


కన్నిళ్ళు చల్లుతూ ఉండాలి. అలా కరిగించి 
పోత పోస్తే నిజమైన మనిషి, తయారవు 
తాడు. ఈ రహస్యం జ్ఞాపకం ఉంచుకో” 
అని చెప్పాడు. 


కమ్మరి తలలో ఒక ఆలోచన మెరిసింది. 


 బాగుందన్నా, నువు చెప్పిన ప్పై చేస్తాను. 
మళ్ళీ కనిపిస్తాను” అంటూ అతను పిచ్చి 
వాడ్‌ "దగ్గిర సెలవు తీసుకుని, తిన్నగా 
రాజుగారి వద్రకు వెళ్ళి, “మహారాజా, 
ఉక్కుుతో మని నిషని చెయ్యటానికి ఎర్వా 
ట్లన్నీ జేశాను. నాకు కావలిసిన సరుకు 
సామాను తమరు తెప్పించాలి,” అన్నాడు, 

అ సామా న్లేమిటని రాజు అడిగాడు. 

“* ఊక్కు కరిగించటానికి బొగ్గు పని 
రాదు. మనిషి వెంటటుకలు కావాలి. అవి 
ఒక వెయ్యి బళ్ళు తెప్పించండి, కొలిమి 
మరీ వేడెక్కిసప్పుడు చల్లటానికి మనిషి 
కన్నీరు కావాలి. అవి ఒక వెయ్యి కడవలు 
తప్పించండి, అవన్నీ దగ్గిర పెట్టుకుని కాని 


ఉరక్కమనిషిని చేసే పని పారంభించటా 
నికి లెదు, అన్నాడు కమ్మరి, 

రాజు సరేనని తన భటులను రాజ్యం 
మీదికి పంపాడు. వాళ్ళు తిరిగి వచ్చి, 
'" మహారాజా, కమ్మరి కోరే సామాన్లు దొరికే 
టట్టు లేవు. ఒక బండెడు వంటుకలూ, 
ఒక కడివడు కన్నీరూ అయితే దొరుకుతుం 
దేమో గాని అంతకు మించి దొరకదు, 
అని చెప్పారు, 

రాజు నిరుత్సాహం చెంది, కమ్మరిన, 
పిలిపించి, “ ఉక్కుతో మనిషిని చెయ్య 
టానికి కావలిసిన (దవ్యాలు, రాజ్యంలో 
ఎక్కడా దొరికేటట్టు. లేవు, పోనీ ఆపని 


మానేద్దాం,” అన్నాడు. 


కమ్మరి, [పాణాలు కుదటపడి, బతుకు 
జీవుడా అని ఇంటికి చేరుకున్నాడు. అతను 
అరణ్యంలో ఉంటున్న పిచ్చివాణ్ణి తెచ్చి 
తన అంట్లోనే ఉంచుకున్సి తిండీ బట్టా 


ఇచ్చి పోషించాడు. 








. ఈక అరణ్యానికి సమిపంలొ ఒక బలాఢ్యు 
డుండేవాడు, అతని పేరు శరభయ్య, 
ఆ శరభయ్య, (పపంచంలో తసను' మించిన 
బలాథ్యుడు లే డనుకునేవాడు. ఎందుబేత 
నంక్ష్కే అతను అడవికి వెళ్ళి కట్టెలు కొట్టి, 
మామూలు కస్టైలమోపుకు పదింత లుండే 
మోప్పు కట్టి, దాన్ని అంటక తెచ్చి, తన 
"స్ట ఖ్భాంతో, "నను కలియుగ ఖీముళ్లో ! 

డు, 


౯ 


పె నేశు 
చూడు, ఎంత పెద్ద మోపు తెచ్చానో!” 
ఆనే వాడు. 

“' భీముడివా? నిజంగా భీము డెదురైతే 
పారిపోవూ? బలవంతుడివే, ఎవరు కాదం 
తారు? మహాబలుడివి మటుకు కాన్స,' 
అనేది శరభయ్య ఖార్య దుర్గమ్మ. 

ఈ మాట వినగానే శరభయ్యకు కోపం 


వచ్చి, "మాటలతో పనేమిటి? నా కన్న 
బలం గలవాళ్లి చూపించు, అప్పుడు 
నమ్ముతా !” అనేవాడు. 

పెం టెంక 


ఒకనాడు దుర్గమ్మ నెత్తిన పెద్ద కుండ 
పెట్టుకుని, నిళ్ళు తేవటానికి బావికి 
వెళ్ళింది. ఆమె బావిలో చేద వేసి తోడ 
బోతే అది విపరీతంగా బరువెక్కి పైకి 
రాలేదు. ఆమె ముచ్చెమటలు పోసేదాకా 


(ప్రయత్నించింది, కాని ఫలిత౦ లేక 
పోయింది. చివరకు [పాణం విసిగి, చేదను 
బావిలోనే వదిలేసి, ఖాళలికడవ చంకన 
పెటుకుని ఇంటిదారి పట్టింది. 

అమె కాలిబాట వెంబడి నడున్తూండగా, 
అరణ్యమార్గం నుంచి వచ్చే మరొక కాలి 
బాట మీదుగా ఇంకొక స్ర్రి, చంకన చంటి 
బిడ్డను పెట్టుకుని, చేత ఖాళికడవ పట్టు 
కుని, నిటికై బావి వద్దకు వస్తూ దుర్గమ్మకు 
ఎదురయింది. 

“ఖాళీ కడవతో తిరిగి పస్తున్నావేం? 
బావి ఎండిపోయిందా ఏం? అని రెండో 
మనిషి దుర్గమ్మ నడిగింది. 


ర బత రాజు 


ఇ గ్‌ా అ నో మ ఇ ఈ ఇ ఫ్రా ఖో శ మొ క్‌ టవ. శి న! ఓ క 
శం చనం బన వన నసంుకుయానమయముడదటుయుకకుకు.. యు... కము మొ ముపకు ను టీనే ీతటముటమయలుతును కునముటు.. టన పటమట పీటనేేమముం తప 
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'' లేవమ్మా, జౌవిలో వేసిన “చోద 
మంది పట్టి లాగితే గాని పైకి రాకుండా 


ఉంది, బావిలో వభూతమో చెరినట్టుంది,” 
అన్నది దుర్గమ్మ, 


'“అంళలే కదం నా వెంట శా, నికు 
కావలిసిన సీరంతా నేను తోడిస్తాను, 
అన్నది రెండో త్ర ఆమె అయినా అంత 


పెద్ద బల౦గా లేదు, కాని దుర్గమ్మ 
ఆ మనిష్‌ వెంట బావికి వెళ్ళింది, 


న! 


ఇంతలో రెండో స్త్రీ చంకన ఉన్న చంటి 
పిల్లవాడు దుర్గమ్మ చేతిలో ఉన్న తాడు 
అందుగుని, గబగబా చేదను పెకి లాగేశాడు. 
దుర్గమ్మ తన నోటికి చెయ్యి అడ్డం పెట్టు 
ముని నిరాంతపోయిం౦ది, 
లాలేదు,. శాని పిల్లాడి తల్లి మాతం స్‌ 


ఆమె. నోట మాట 


త చేద తోడి పోస్తుంట 
ప చక్కగా స్పానాలు చేసె, 
తమ బట్టలు ఉతుక్కుని, కడవల నిండా 
౧ర నిం సకునొ రు, 

ఇద్దరూ తిరిగి పచ్చేటప్పుడు దారులు 
చిలే చోట దుర్గమ్మ ఆ రెండో స్త్రీ యొక్క 
పూర్వోత్త తరాలు ఆలుసుకున్నది. 

'' ఈ దారిన పోలే మా ఇల్లు వస్తుంది. 


మా ఆయన పేరు అపరఖీముడుోో అని 
ఆజాను బ్రా! వా ఖ్‌ లే ఖ్‌ జ్‌ ఖీ "టొ 
అుల్ళ్రు రెండ త్ర తన పేడ్డతో సహా వెళ్ళ్‌ 
పోయింది, 


దురమ్మ ఇంటిక్‌ పస్తూనే భర్తకు జరి 
11 అాణజ-జీకీ బుజలనీ 


గిన సంగతంతా చెప్పింది, 


“ఇదుగో, చూడు చేదను బావిలోనే  " ఈ _,పాంతాల అపరభీముల్బుని చెప్ప 
వవిలే రావసలిసి, వ చ్చింది. నికు కుంటూ ఇంకొకడు తిరుగుతున్నాడుగా ? 
నమూ.తం పస్తుందా 2 అంటూ దుర్గమ్మ ఉండు వాడి పని పట్టిస్తా !” అన్నాడు 
చేవతాడు పట్టుకుని కైకి లాగదీసింది. శరభయం 
అటుల ఈందవ నూము టాటాల ాంటాటంటుట 








“' నికు పుఖ్యం ఉంటుంది. వాడి జోలికి 
పోకు. వాడు నిన్ను హతమారిస్తే నా పని 
ఏం కాను? వాడి పసికొడుక్ష్కే అంత బలం 
ఊంటే వాడి కింకెంత బలం ఉండాలి?” 
అన్హుది దుర్గమ్మ, 

శరభయ్య; పెళ్ళాం మాట చెవి కెక్క 
నిక్క “రేవు పొద్దున్న వా డింటి దారి 
చూపించు. పె వని నెను చూసుకుంటాను,” 
అన్నాడు రోషంగా, 

మర్నాడు అతను ఖార్యను వెంటబెట్లు 
కుని, తస విల్లంబులూ, కత్తీ తీసుకుని 
బయలువెరాడు. అయితే ఈ అపరఖభీముడి 
సంగతి తేల్చుకునే ముందు, "బావి సంగతి 








తెలుసుకుందా మనిపించి మొదట బావి 
దగ్గిరక వెళ్ళాడు. ' సరిగా అదే సమయానికి 


అపరభీముడి భార్య రూడా అక్కడికి 


దె. 

శరభయ్య చేద లాక్కుని బావిలో వేసి, 
నటిలో ముంచి, “ ఈ ముష్టిచేద లాగటానికి 
పదిమంది కావాలిట! అంటూ బేదను 
తోడబోయాడు? మూలిగి, ముక్కి, పళ్ళ 
బిగువున చేదను కొద్దిగా నీటి పైకి లాగాడు 
గాని, మరు క్షణం శరభయ్యను చేద బావి 
లోకి ఈడ్చింది. సమయానికి, చంటివాడు 
శరభయ్యను పట్టుకోకపోలే శరభయ్య 


క్‌ లశ 
వచ్చి 


మ 111111. 


(యా 
| సానా 
నవక 
ఇవా. 
నానా 
కాన 
(కవలానా 
(డా 
వ. 
నను 
కా 
ఆ 
[| మా 





తరవాత ఆ చంటిపిల్లవాడు శరభయ్య 
చేతి నుంచి చేదతాడు అందుకుని, సునా 
యాసంగా చేదను పైకి తోడేశాడు, 

''“ఇప్పటకైనా సంగతి తెలిసిందిగా? 
ఇక మాట్టాడకుండా ఇంటికి పద 1!” అన్నది 
దుర్గమ్మ తన భర్శతో, 

“ఇందులో "వదో గారడీ, కనుకట్లూ 
ఊన్నాయి. నే నా అపరభిముళ్ణు కలునుకు 
తీరాలిసిందే[” అన్నాడు శరభయ్య, 

“నీ రాత నేను తప్పించగలనా? నేను 
మృతం నీ వెంట రాను" అంటూ 
దుర్గమ్మ నీళ్ళు తీసుకుని ఇ౦టిదారి 
పట్టింది, రెండో స్త్రీ శరభయ్యతో, ''నా మాట 





మేక్‌ సాయ సమము. జగ మవ టీస్‌ జ క 


లలత అశ టంట త తతంటుటి 
విని నువు కూడా ఇంటికి పో. నా మొగుడి 
కళ్ళ పడటం- అంత మంచిది కాదు” 
అన్నది. కాని శరభయ్య ముండికెత్త్‌ ఆమె 


వెనకగా వాళ్ళింటి దాకా ఎెళ్ళొాడు, 


“నా మొగుడు ఆహారం వేటాడ 
బోయాడు. తడవ కొక ఏనుగును తినేస్తాడు. 
జందుచెత నువు ఎక్కడైనా దాక్కుని, 
చాటు నుంచి ఆయన్ని చూడు, ఎదట 
పడ్డావో, నిన్ను అవలీలగా, విరుచుకు 
తింటాడు" అన్నది అవరభఖ్లిముడి భార్య, 

ఆమె శరభయ్యను నిలువెత్తు కడవ 
లోక దింపింది, ఆందులో శరభయ్య ముని 
వేళ్ళమీద నిలబడితే గాని బయట జరిగేది 
కనబడదు. 

సాయంకాలం అవుతుండగా పెద్ద సుడి 
గాల వీచింది, అపరభిముడు. తన ఇంటి 
ఆవరబలొకి వచ్చి,“వనుగును పండావు క?” 
అని కేకపెట్టాడు. ఆ కేకకు అన్ని వస్తు 
వులూ దద్దరిల్లాయి. శరభయ్య దాగి ఉన్న 
కడవ కూడా కంపించింది. శరభయ్యకు 
వయికు పుట్టుకొచ్చింది. తన కన్న మహ 
బలుడొక డున్నాడన్నది అతని కిప్పుడు 
స్పష్టంగా తెలిసిపోయింది, 

“నీ వినుగు సిద్ధంగా ఉంది. వచ్చి 
తిను అని అపరభిముడి భార్య అన్నది, 


ను అహా 


+ 
క్ష క. 
ల రా ర న ఆ లా లా మము 





టంట టంట భట ఘీ ఘు ఘా 


''కోంచెం ఉండు, ఎక్కడి నుంచొ 
మనిషి వాసన కొడుతున్నది, మనిషిని తిని 
చాలారోజు లయింద్కి” అంటూ అపర 
భీముడు తన ఇంటి చుట్టూ ఉండే అడి 
వంతా గాలించటం మొదలు పెట్టాడు, 

తన భర్త దూరం వెళ్ళగానె అతని 
భార్య శరభయ్య దాక్కున్న చొటికి వచ్చి, 
న భర్త వచ్చి తిండితిని, నిదపొతాడు. 
అప్పుడు నేను దీపాన్ని కిటికీలో ఉంచు 
తాసు. నువు పొరిపోపటాని కటి గుర్తు, 
మళ్ళీ ఈ ఇంటి చాయల కెన్నడూ రారు,” 


బని హెచ్చరిం చంది. 


టట! 41 స 





రాను తలె,. :ళానుం నౌొకు.'ముద్‌-" .. పనో 
193 సీ రభ 1 = నుడగాలి వీస్తూనే ఉంది శరభ య్యు 
వచిాొంది, ” అనాొడు శరభయంం 
న్న ./ కాళు కాళ ఇల్‌ సత్తువ ఉఊడిగిపోయినా గాలిత్‌వుకు 


ప వె హో ఇ టి రో న గో 
ఒక . ర్మాతివేళ శరభయ్యకు కిటికీలో జ్రక్సు ముందుకు పోతున్నాడు. అతను 
జ్‌ ఆ 2 న్‌ మచలగా 
దీపం కనిపించింది. అతను. మ అర ఇ్యానికి అడ్డంపడి లూ ఉండటం 


కడవలో నుంచి బయటికి వచ్చి, పగంగా శ్రేత్ర ఎంతదూరం వెళానా 
నడిచి వెళ్ళిపోసాగాడు. తగలటంలేదు, 


అతను. కొద్ది దూరం వెళ్ళాడో లెదో అంతలో శరభయ్యకు ఒక దృశ్యం ఎట్ట 
గ్‌ 


పెద్ద సుడిగాలి లెచింది, వమనిషి వాసన! దట కనిపించి, మ పాణాలు | 


ఇజ్‌ 


మనిసి హెనన స అన్న మాటలు వినిపిం పోయినంత వని అయింది. 
మధ్యంలో ఒక మహాకాయుడు అరల్యు 


చాయి.  అపరభిముడి గొంతు శరభయగ? 


పైనే ఎగిరి 


అరణ్య 


గుర్తించి, కాలి సత్తువ కొద్ది పరిగెత్తసాగాడు. మృగాలను ఒక పెద్ద గుట్టగా పోసి, వాటిని 
శరభయ్య ఎంతసేపు పరిగెత్తినా అపర పీక్కుతింటూ ఎముకలను ఒక పక్కకు 


భీముడు వెంట తరుముతూనే నడుం విసిరి వేస్తున్నాడు. 


ం ష్ణ వా నా లన్న క్వి రార ల 
న న! రకత చం ద నము మ 
(ఓ ఆపీడ ఉప న యు “ఉష నసేన మోరీ. టన వ చెములంమేమనకు అవమతతతమనినును జవత క లు పడీ వ! ఖా 


లా. 
| 
. 
టే 
క వన నటనని! 


“ఎవరు నువు? ఎపరు నిన్ను తరుము 
కొస్తున్నారు ?” అని మహాకాయుడు శర 
భయ్యను అడిగాడు. 

'" ఒక మహాబలుడు |” 
భయ్య వణికిపోతూ. 

మహాకాయుడు. కోపంతో మంకత వ, 
“' అడివి రాక్షసుళ్లు నేనుండగా మరో మహా 


అన్నాడు గర 


బలుడా! రానీ, వాడి (పాణాలు తీస్తాను,” 


అని గర్జించాడు. 

అంతలోనే అపరఖభీముడు దగ్గిరికి 
వచ్చాడు, అతనితో వచ్చిన సుడిగాలి శర 
భయ్యను. పైకి ఎగరగొక్టుసింది. దానితో 
అతను ఎగిరి ఒక చెట్లుకొమ్మల మధ్య 
చిక్కుకున్నాడు. అక్కడి నుంచి అతను 
అతి దారుణమైన మహాబలుల యుద్ధం 
కళ్ళారా చూశాడు. 

ఇద్దరు మహాబలులూ కొంచెంసేపు ఒకరి 
కొకరు. ఎదురుగా నిలబడి చూనుకునిి తర 
చాత కలియబడ్డారు. చాళ్ళు ఒకళ్ల నొకళ్ళు 





తన్నుకున్న తన్నులకూ, గుడ్డులకూ కొండలు 
కూడా పిండి ఆయిపోపలిసింటే, 


తెల్లవారిన దాకా ఇద్దరు మహాబలులూ 
ఇలాగే యుట్టం చేసుకున్నాక, కూడబలు 
క్కుున్నట్టు . ఇద్దరూ ఆకాశంలోకి ఎగిరి 
మబ్బుల చాటుకు వెళ్ళిపోయారు. కాని 
అప్పటికీ వాళ్ళ గర్దనలూ, తన్నులూ శర 
భయ్యుకు వినిపిస్తూ - ఉన్నాయి, 

వారల్‌ ఏపరు ప. చూద్దామని 
శరభయ నన స ;) చూశాడుగాని వాళ్ళు 
తిరిగి భూమికి దిగి రానెలేదు. చివరకు 
అతను చెట్టుదిగ, దారివెతుక్కు౦టూ 
ఇంటికి చేరుకున్నాడు. 

అటు తరవాత శరభయ్య ఎస్నృడూ తన 
బలం గురించి, భార్యతో గాని, ఇతర్లతో గాని 
గొప్పలు చెప్పుకోలదు, 

ఆ [పాంతాలవాళ్లు మబ్బులు ఉరిమి 
నప్పుడల్లా, “మహాబలు లింకా యుద్ధం 
చేస్తూనే ఉన్నారు,” 





లక్కణుడు ఏమీ మాట్లాడలేక, ఏడుస్తూ 
సీతకు సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి, అమె 
చుట్టూ (ప్రదక్షణం చేసి, పడవలో ఎక్కి 
ఉ్నత్తర తీరానికి చేరుకుని రథమెక్కి, 
అనాధురాలి లాగా అవతలి ఒడ్డున ఏడు 
స్తున్న సీతను మళ్ళిమళ్ళ వెనక్కు తిరిగి 


అటో 
చూనూ 


నూ వెళ్ళిపోయాడు, సీత ఆ రథం 
కేసే చూస్తూ ఉండిపోయి, పట్టలేక గట్టిగా 
ఏడవ నారంభఖించింది. ఆమె ఏడుప్పుకు 
నిర్ణనమైన అరణ్యం మారుమోగింది. 

ఆ నిర్ణనారణ్యంలో ఒంటరిగా విడుస్తున్న 
సీతను కొందరు మునికుమారులు చూసి 
వాల్మీకి వద్దకు పరిగెత్తి వెళ్ళి, "స్వామీ, 
గంగాతీరాన ఎవరో ఒక స్త్రీ ఏ కరణం 
వల్లనో ఎడుస్తూ కనబడింది, మనిషి చూడ 








బోతే ఆకాశం నుంచి దిగి వచ్చిన దేవతా 
స్త లాగా ఉన్నది, ఆమె కెవరూ ఉన్నట్టు 
లేరు. మీరు వెంటనే వెళ్ళి ఒకసారి 
చూడండి,” అని చెప్పారు. 
వాల్మికిమహాముని, తన శిష్యులు వెంట 
రాగా అర్హ్యం తిసుకుని సత ఉన్న ' చోటికి 
వచ్చి, ఆమెను గుర్తించి, "దశరథుడి 
కోడలికి స్వాగతం, అమ్మా, నీ విక్కడికి 
ఎలా చేరావో ఇది నేను నాశక్తి చేత 
(గహించాను. మూడు లోకాల _వృత్తాం 
తాలూ నాకు తెలుస్తూనే ఉంటాయి, 
నే నుండగా .నీ కే భయమూ లేదు, 
నా ఆృశమం దగ్గరలోనే ఉన్నది, అక్కడ 
తాపస స్త్రీ లున్నారు. వారు నిన్ను కనిపెట్టి 
ఉంటారు. దుఃఖించకు, ఈ అర్హ్యం 


రామూదుట ౮-0 





లగ త 


న 





తీసుకో, మా అశమంలో నీవు నీ సొంత 
అంట్లో ఉన్నప్టే ఉండవచ్చు,” అన్నాడు, 

సిత ఆయనకు నమస్కారం చేసి, 
వాల్మికి వెంట ఆయన ఆ్మశమం (పవేశిం 
చింది, వాల్మీకి ఆమెను మునిభార్యలకు 
అప్పజెప్పి, ఆమెను స్నేహ గౌరవాలతో 
చూడవపలసిందని చెప్పాడు. 

అయోభ్యకు తిరిగి పోతున్న లక్ష్మణుడు 
నుమంతుడితో, “'సుమంతా, అన్నకు 
సీతా వియోగం వల్ల ఎంతటి దుఃఖం 
సంషపప్రాప్తమయిందో చూశావు గదా, 
నిర్జ్ణోషురాలైన సీతకు ఎంత కష్టం వచ్చిందో 
చూడు,” అన్నాడు, 


సుమం్యతు డా మాటకు, '“'లక్ష్మణా, 
రాముడికి సుఖం అల్బమనీ, అయినవారితో 
వియోగం కలుగుతుందని పూర్వం 
మునులు చెప్పనే చెప్పారు, ఇది చాలా 
నేను నికు చెబుతాను, 
కాని నీవు మాతం భరత శఛతుఘ్నులకు 
చెప్పకు,” అంటూ అలా చెప్పాడు., 

ఒకనాడు దశరథుడు వసిషఘ్టుడి ఆ్యశ్రమా 
నికి వెళ్ళేసరికి అక్కడ అతిమహాముని 
కుమారుడైన దుర్వాను డున్వాడు, దశ 
రథుడు మునుల నుంచి స్వాగత సత్కారాలు 
పొంద్కి మూటల సందర్భంలో దుర్వాసుళ్ఞు, 
“మహాత్మా, నా సంతతి యొక్క భవిష్యత్తు 
ఎలా ఉండబోతుంది? మా రాముడి 
ఆయుర్దాయ మెంత? మిగిలిన నా కొడుకు 
లెంత కాలం జీవిస్తారు? మా రాముడి 
కెంతమంది కొడుకు లుంటారు? వా రెంత 
కాలం జీవిస్తారు?” అని అడిగాడు. ఆ పశ్న్చ 


రహ స్య ర; 


అకు సమాథానంగా దుర్వాసుడు ఒక పాత 
గాథ చెప్పాడు, 

దేవాసుర యుద్దంలో ఓడిపోయి 
అసురులు భృగుమహాముని భార్యను 
శరణుజాచ్చారు. ఆమె వారికి అభయం 
ఇచ్చింది, ఇది చూసి విష్ణువు ఆగ్రహించి, 
భ్బగుడ్‌ ఖార్య శిరస్సును తన చ్మ్యకాయు 


పాగా నాాళ 


ల సననన్త్య్న్యా (వనమాల సాన్నులను తాన్‌”? ఆ న్‌ బావ నానమ్మా బ్‌ తా జా అ నకి బ్‌” శ క న్న 
ల ఎద నరు చం నాలా ఎన ల ల టాటో ం టం టట ఉట తం టం న టం ల మంతం ం టంట 
/ (| స్ట క్‌ వం వ నో నో న్న అల్‌ వ్‌ 
క ణా 


థంతో ఖండించాడు. వెంటనే భృగుమహా 
ముని మండిపడి, విష్ణువును భూలోకంలో 


పుట్టి భాఠర్యావియోగంతో తపించమని శపిం 
చాడు. 
దశరథుడికి కొడుకుగా పుట్టి, 
పేరుతో పసిద్ది 
"రాముడు భ్భగు శాప ఫలం అనుభ 
వించి తీరుతాడు, అతను పదకొండు వే 
ఏళ్ళు అయోధ్యను పాలించి, అనేక త 


॥ డే ల అట్‌. వై ఇట్‌ స్‌ అల్‌, 
ఆ శాఖ (అఖౌావం ఒటి య బ్ననం్రి 
ప ఖే సెక్‌ 
రాయి లని గా 


చెందాడు, 


మేధాలు చేసి, (బహ్మలోకానికి పోతాడు. 


అతనికి ఇద్దరు కొడుకులు పుటుతారు, 


అయితే వారు అయోధలో గాక మరొక 


ఫై ఇ జ్‌ 


హా 
నా అనన్‌ 


షేకం చేస్తాడు,” అని దుర్వానుడు దశ 
రథుడితో చెప్పాడు. 

ఇలా సూట్లాడుకుంటూ, లక్ష్మమ సుమం 
(తులు సాయంకాలానికి గోమతి అన చోటికి 
వచ్చి ఆ ర్యాతి ఆక్కడ గడిపారు, మర్చాడు 
ఉదయం వారు తిరిగి _పయాణం సాగించి 
అయోధ్యకు వఎెళ్ళటప్పుడు లక్ష్మణుడు, 
రాముడితో ఎమని చెప్పటమా అని చాలా 
మధనపడ్డాడు, 

రథం అయోధ్య చేరింది. రాముడి 
౧౦టి ముందు లక్ష్మణుడు రథం దిగి, 
లోపలికి వెళ్ళి, దీనంగా కన్నీరు కార్చుతూ, 
సింహాసనం మీద కూర్చుని ఉన్న రాము 


వ. 
11 సన 
న ము! 








డికి నమస్కరించి, "మీ 
సీతను గం౦ంగాత్‌ రాగ వా 
నన విడిచి మ. 
పతనమూ, 
వియోగమూ తప్పవు. 
దానంతట అదే పోతుంది” అన్నాడు. 


్‌ 
షా 


నంయోగేం. నుంచి 
పచ్చిన అపవాదు 


నా నూట పాటించావు, 
నాకు 
లేదు,” అన్నాడు రాముడు, అప్పటి రత్రను 


"లక్ష్మణా, 
చాలా నంతోషం,. సిచార. సుము 
నాలుగు రోజులుగా [పజల గొడవలు విచా 
రించటేదు, ఆది చాలా తప్పు, రాముడా 
సంగతి లక్ష్మణుడితో అన్ని అందుకు 


భం లాలి చందమామ కంటం 


క్యా 


వాలుకు 


తార్కాణంగా నృగమహారాజు కథ 
యులా చెప్పాడు, 

పూర్వం నృగమహారాజు కోట్ల కొద్దీ 
ఆవులను (బొహ్మణులకు దానం చేశాడు, 
ఆయన దాన మిచ్చిన అవులలో ఒకటి 
(ప్రమాద వశాన తిరిగి రాజుగారి ఆవుల 
మందలలో కలిసిపోయింది. అది తెలియక 
రాజు దాన్ని మరొక (బాహ్మణుడికి దాన 
మిచ్చాడు. మొదట దానం పుచ్చుకున్న 
(బాహ్మణుడు తన ఆవును వెళు 
క్క్కుంటూ తిరుగుతూ, కనఖలం అనే చోట 
రెండో (బాహ్మణుడి ఇంట తన అవును 
చూసి గుర్తించి, దానిక తాను పెట్టుకున్న 
పెరుత్‌ పిలిచాడు, ఆ ఆవు తన పాత 
కట్టుతాడు 
అతని వెంట బయలుదేరింది. 


గొంతు" గురించి, 
అాజ-టీన్‌ 


రిద్దరి వ మధా 
పరిష్కారం అయుది కాదు గనక వారు 
తిన్నగా. నృగమహారాజు వద్దకే వెళ్ళారు, 


జే ట్‌ 
కన్నా టం 


(బాహ్మయుడు, ఈ తగాదా వా 


మాం 


ఇటీ 


న్‌్‌ ల న క 


నల 


జో 





అయితే వారికి రాజదర్శన౦ ఎంతకూ 
కాలేదు. బయటి ద్వారం వద్ద రోజుల 
తరబడి పడిగాపులు కాయవపలిసి వచ్చింది. 
చివరకు వాళ్ళు ఆగ్రహించి, ఊసర వెల్లి 
ఎవరి కంటా పడకుండా 
గోతిలో జీవించమని రాజును శపించారు, 
రాజు బతిమాలగా యదువంశంలో వాసు 
దేవుడు పుట్టి శాపవిమోచనం కలిగిస్తాడని 
చెప్పి ఆ _(బాహ్మణులు వెళ్ళిపోయారు. 
తరవాత నృగమహారాజు వను వనే తన 
కుమారుడికి పట్టాభి షెకం బేసి, 
(పజల కంట పడకుండా ఉఊసర వెల్లి 
గడపటానికిగాను కొన్ని 


ఆయిపోయి 


తాను 


జీవితం నుఖంగా 








త. ర 


గోతులు తవ్వించి, వాటి మీద చెట్ల నీడో, 
వాటి చూట్టూ పూల మొక్కలూ ఎర్పాటు 
చేయించుకున్నాడు. 

రాముడు లక్ష్మణుడికి నృగమహారాజు 
కథ చెప్పి, ఆ తరవాత నిమి అనే వాడి 
కథ కూడా చెప్పాడు, 

నిమి ఇక్వారుమహారాజు కొడుకులలో 
పన్సుండోవాడు. అతను ఒక దివ్యమైన 
పుఠం కట్టించి, దానికి వెజయంత మని 
పేరు పెట్రాడు. . అతను' తన తండికి 
సంతోషం కలిగించటానికై . ఒక (యజ్ఞం 
తల పెట్టి, వసిషైళ్లి బుత్విక్కుగా ఉండ 
మని కోరాడు, అయితజే నసిష్టుడు తనను 


వ్‌ 


సం 
టం 





అం[దుడు ముందుగానే యజ్ఞం చేయించ 
మని కోరాడనీ, అం్యడుడి యజ్ఞం పూర్తి 
కాగానే తాను వచ్చి నిమి చేత యజ్ఞం 
చేయిస్తాననీ చెప్పు వెళ్ళిపోయాడు. అందు 
చేత నిమి గౌతముణ్ళీ పెట్టుకుని యజ్ఞం 
పూ ర్రిచేసేశాడు, అంధుడి యజ్ఞం పూర్తి 
కాగానే వసిష్టుడు తిరిగి వచ్చి, నిమి తన 
కోసం వేచి ఉండక గౌతముడి చేత యజ్ఞం 
పూర్తి చేయించుకున్నాడని తెలుసుకుని, 
కోపం చెంది, నాజును చూడబోయాడు, 
సరిగా ఆ సమయానికి నిమి న్నిదపోతూ 
ఉండటం జరిగింది, వసిట్టుడు రాజదర్శనం 
కోసం. కొద్దిసేపు చూసి, కావాలనే నిమి 





తనను వేచి ఉంచాడనుకున్తి "రాజా, 
మరొకరి చేత యజ్ఞం చేయించుకుని 
నన్నవమానించావు గనక నీ శరీరం నిశ్చే 
తన మగుగాక్క” అని శపించాడు. 

తరవాత రాజు మేలుకుని వసిష్టు డిచ్చిన 
శాపం తెలునుకుని, “*న్నిదపోయే నన్ను 
శపించిన నీ శరీరం కూడా చేతనం లేనిదై 
పోవుగాక్క” అని (ప్రతిశాప మిచ్చాడు. 

ఇలా ఒకరినొకరు శపించుకుని నిమి, 
వసెఖ్టులు '“విదేహు”ో లయిపోయారు, 
అప్పుడు వసిష్టుడు తన తండి అయిన 
(బహ్మ వద్దకు వాయురూపం ధరించి వెళ్ళి, 
''తండీ, నిమి శాపం వల్ల నా దేహం కాస్తా 
పోయింది. దేహం లేకపోవటం చేత ఎంతో 
బాధ, ఏపనీ చెయ్యటానికి 
చేత నన్ను అన్నుగహించి నాకు మరొక 
శరీరం కలిగేటట్టు చెయ్యి?” అన్నాడు. 


టు! ఇట క నం 
(పిల. ఉటఖాన్లా 


రెదు, అందు 


మి[త్రావరుఖుల 
తేజస్సుతో తిరిగి శరీరాన్ని సంపాదించుకో 
మన్నాడు. ఆ విధంగా మరొక దెహాన్ని 
సంపాదించుకున్న వసిభ్ధుడే ఇక్ష్వాకువంశం 
వారికి పురోహితు ఉయాడు, 

ఇక నిమి సంగతి. నిమి శరీశాన్ని 
మునులు రక్షించి, దేహం పోయిన నిమి 
సమస్త ప్రాణుల కళ్ళలోనూ ఉండేటట్టుగా 


యయలాంటలాంయటంాంంటు చందవమూను అంగర 
కళ ర్‌క్షే 
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వరమిచ్చారు. తరవాత వారు నిమి దేహాన్ని 
మధించగా అందులో నుంచి ఒక పిల్లవాడు 
పుట్టి మిధి అని పిలవ ఖథ్రాడు. అతని 
పేరనే మిధిలానగరం ఏర్చడింది. అతనికి 
జనకుడని కూడా పెరు. 

రాముడు చెప్పిన ఈ కథలు విని లక్ష్మ 
బుడు "అన్నా, క్షృతియుడై ఉండి కూడా 
నిమి వసిషఘ్టుడి లాటి మహాత్ముడి పట్ల 
ఎందుకు కాంతి వహించలిదు ?” అన్నాడు. 

“రోషం మూలాన ఎలాటి వాడైనా 
శాంతిని కోల్పోవటం సహజం, అలా రోషాన్సి 
నిగ్రహించుకున్న వాడు ఒక్క యయాతి 
న్యూతమే,”' అంటూ రాముడు అక్ష్మణుడికి 
యయాతి వృత్తాంతం ఈ విధంగా చెప్పాడు, 

యయాతి నహుషుడి కొడుకు, అతని 
కిద్దరు భార్యలు, ఒకతె వృషపర్వమహా 
రాజు కుమార్తె అయిన శర్మిష్ట, రెండవది 
శుకాచార్యుడి కుమార్తె అయిన దేవయాని. 
"కాని యయాతికి శర్మిష్ట పైన ఉండే (పేమ 
దేవయాని పైన ఉండేది కాదు, అదేవిధంగా 
' అతనికి శర్మిష్ట కొడుకైన పూరుడి పైన 
ఉన్నంత మమకారం దేవయాని కొడుకైన 
యదుడి పైన ఉండేది కాదు. నిజానికి 
పూరుడు మంచి గుణవంతుడు, ఆ ఫైన 
శర్మిష్ట కొడుకుకూడానూ. తన తండి 
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పూరుడి పైన హెచ్చు _పేమ చూపటం 
సహించలేక యదుడు తన తల్లి ఆయిన 
దేవయానితో, “అమ్మా, శుక్రాచార్యు డంతటి 
వాడి కూతురువై ఉండి నువూ, నీ కొడుకైన 
నేనూ ఇంత అవమానాన్ని ఎందుకు సహిం 
చాలి? మన మిద్దరమూ అగ్నిలో దూకి 
1పాణత్యాగం చెద్దాం. ఈ అవమానాన్ని 
ఒక వేళ నువు సహించినా, నేను నహించ 
లేను. ఆత్మహత్య చేసుకుంటాను, నాకు 
అనుజ్ఞ ఇయ్యి,” అని పెద్ద పెట్టున ఏడ్చాడు, 
_ 'కొడుకు దుఃఖం చూసి దేవయానికి రోషం 
వచ్చింది, అమె తన త౦(డిని తలుచు 
కున్నది, వెంటనే శుక్రాచార్యుడు వచ్చాడు. 
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“నా భర్త నన్ను చాలా లోకువగా 


చూస్తున్నాడు. ఆ అవమానం భరించటం 
కష్టంగా ఉంది, న _ అగ్నిలో దూకో, 


విషంతినో, నీటిలో పడో ఆత్మహత్య చేను 
కుందా మనుకుంటున్నాను అన్నది 
దేవయాని తండితో, 
_ శుక్రాచార్యుడికి పట్టరాని ఆగహం 
వచ్చి యయాతిని ముసలితనంతో జీవించ 
మని శపించి ధూతురి నోదార్చి, ఇంటికి 
తిరిగి పోయాడు, శుకాచార్యుడి శాపాన్ని 
యయాతి ఎంతో సహనంతో స్వీకరించాడు, 
అతను యదువును పిలిచి, ''సాయనా, 
నే నింకా భోగాలతో తృప్తిపడలేదు. అందు 
చేత నా ముసలితనాన్ని నువు కొరత కాలం 
భరిస్తావా? నాకు భోగాలతో తృప్తి కలిగాక 
నియౌవనం నీ కిచ్చి ముసలితనం క్‌సు 
కుంటాను,” అన్నాడు. 
'"నీ. నరనసన భోజనం. చెయ్యటానికి 
అర్హుడైన పూరు డుండగా నీ ముసలితనాన్ని 


లాటా లుల 


నే నెందుకు తీసుకోవాలి? వాళ్టో తీసుకో 
మను,” అన్నాడు యదువు, 

అప్పుడు యయాతి పూరుణ్ణి పిలిచి 
యదువు నడిగిన స్టే అడిగాడు. తన తండి 
వార్థ క్యాన్ని స్వ్రకరించటానికి పూరుడు మన 
స్ఫూర్తిగా అంగీకరించాడు. యయాతి తన 
ముసలితనాన్ని పూరుడి కిచ్చి, వాడి 
యౌవనం తాను పొంది, అనేకవేల యజ్ఞాలు 
చేశాడు, అనేకవేల సంవత్సరాలు రాజ్యం 
చేశాడు. చివర కతను తన కొడుకు నుంచి 
మునలితనం తీసుకుని, వాడికే రాజ్యాఖి 
'షేకం చేసి దేవయాని కొడుకైన యదువుకు 
రాజ్యార్హత లేకుండా చేశాడు. 

యయాతి అనంతరం పూరుడు ,పతిష్టాన 
పురం రాజధానిగా పెట్టుకుని 
రాజ్యం చేశాడు, 

రామలక్ష్మణు లిలా డదథలు చెప్ప 
కుంటూండగానే రాతి గడిచిపోయింది, 
తూర్పున అరుఖరేఖలు కనిపించాయి, 


ఛం కి 


నాలిల 








పూర్వం సౌవీరదేశాన్ని ధాత అనే రాజు 
పాలించేవాడు. ఆయన భార్య పేరు ధాతి. 
వారి ఏకైక సంతానమైన నుశీల అసాధారణ 
సౌందర్యవతి. ఆమె చక్కగా చదువుకుని, 
యుక్తవయనస్కురా అయాక, .ఆమె తల్లి 
దండులు అమె వివాహం గురించి అలో 
చనలు [పారంభించారు. అయితే ఈ విష 
యంలో అద్దరికీ ఏకాభ్మిపాయం ఏర్చడ 
లేదు. సుశీలను తన మేనల్లుడి కివ్వాలని 
రాజు ఉద్దేశం ; ఆమెను తన మేనల్లుడి 


కచ్చి చేస్తే బాగుంటుందని రాణి 
అభ్మిపాయం,. 


అయినప్పటికి ఆ భార్యాభర్తలు తమ 
కుమౌర్తె విషయం వాదులాడుకో లేదు. 
కాని తమ అభ్మిపాయం (పకారమ సుశీల 
వివాహం జరగాలని సంకల్పించుకున్నారు, 
అందుకు తగిన ఎర్పాట్లు ఒకరికి తెలియ 
కుండా ఒకరు కొనసాగించారు కూడా, 


రాజు తన మనల్లుడికి కబురుచేసి ఒక 
విడిదిలో ఉంచి, అకస్మాత్తుగా సుశీల పెళ్ళి 
ముహూర్తం _పకటించాడు. అయితే రాజు 
ఇలాట్‌ ఎత్తు వేస్తాడని ముందుగానే ఉహిం 
చిన రాణి తన మెనల్లుఖణ్ణి కదూడా రహ 
స్యంగా పిలిపించి, అంతఃపురంలోన ఒక 
గదిలో దాచి ఉంచింది. 

ఈ సమయంలో [_బహ్మ పిష్టు మహే 
శ్చరులు ఆకాశ మానాన సౌవీరరాజథాని 
మీదుగా వెళ్ళటం తటస్టించింది,. సర్వజ్ఞా 
లైన ఆ (తిమూర్తులు, సౌవీర రాజూ, అతని 
భార్యా కుమార్తె వివాహ విషయమె అడే 
నాటకాని చూసి, ఆశ్చర్యపడ్డారు. 

విష్ణువూ, శివుడూ (బహ్మను, '' ఇంతకూ 
సుశీల ఈ ఇద్దరు పెళ్ళికొడుకులలో ఎవ 
రికి భార కావాలని నిర్హయించావు *? అని 
అడిగారు. ఎందుకంకు, ప్రై పురుషులకు 


జో 
జ్‌ 
న్‌ తనం నం. అప్పతి ల న్‌ 
ముడులు చనం అం కుట్యాలు 
గానా న్‌ 








ల గ 
న మా న్యా 


అన్నాడు _(బహ్మ. 

విష్ణు [మహేశ్వరులు అశ్చర్యపడి, 
''మరెవరికి భార్య అవుతుంది? అని 
(బహ్మను అడిగారు. . 

(బహ్మదేవుడు చిరునవ్వు నవ్వి వేలితో 
చూపుతూ ''ఆ విధిలో బిచ్చమెత్తుకుం 
టున్న ఆ కుంటివాడే సుశీలకు భర్త అవు 
తాడు” అన్నాడు. 

వష్ణువూ, శివుడూ మరింత ఆశ్చర్య 
పోయారు. శివుడు విష్ణువు కేసి చూసి, 
“ఇది ఎలా సాధ్య మవుతుంది? దీనికి 
తిరుగు లెదా ** అన్నాడు. 





“ఆ ఇద్దరికి నుశీల భార్య కాదు” 


న లా! 

“ జరిగినా జరగవచ్చు. (బహ్మ ఎంత 
అసాధ్యాలను కూడా సాధ్యం చెయ్యు 
గలడు” అన్నాడు విష్ణువు, 

“నా నిర్ణయాన్ని ఎవరూ తప్పించలెరు,” 
అన్నాడు (బహ్మ,. 

శివుడికి _(బహ్మ నిర్ణయాన్ని అబద్ధం 
చెయ్యూలని బుద్దిపుట్టింది, ఆయన విష్ణు 


= . వుతో చేరి చిన్న కుట చేశాడు. 


''నువు గరుత్మంతుడి సహాయంతో 
ఈ కుంటి బిచ్చగాణ్టి సప్తసము(దాల 
అవతల చేర్చు. _బహ్మ నిర్ణయం ఎలా 
జరుగుతుందో చూతాం!” అన్నాడు శివుడు, 
విష్ణువు సరేనని గరుత్మంతుణి స్మరించి, 
కుంటి బిచ్చగాణ్ణి సప్తసము[,దాల అపతల 
ఎక్కడైనా దింపమన్నాడు, గరుత్మంతుడు 
అలాగే చేశాడు. 

ఇక్కడ సౌవిరనగరంలో నుళీల పెళ్ళి 
ముహూర్తం దగ్గిరపడుతోంది. అందుచేత 
రాణి తన కుమార్తెను మాయం చెయ్య 
సంకల్పించి, పాఠశాలలో వరసగా పెట్లి 
ఉన్న ఫ్లల్లహారాల తట్టలలో ఒక దానిలో 
సుశీలను కూర్చోబెట్టి, ఆమె చేతికి వర 
మాల ఇచ్చి, “అమ్మా, ఈ తట్ట మీది 
మూత ఎవరు తెరుస్తారో వారి మెడలో 
ఈ మాల వేసెయ్యి” అన్నది, 


వాంచ చందమా ము హామాను 
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టంటాట తతో త 


శం టలలంట లాలో 


సుశీల తన జీవితంలో ఎన్నడూ తల్లి 
మాట జవదాటి ఎరగదు. అందుచేత తల్లి 
చెప్పినట్టు చెయ్యటానికి తీర్మానించు 
కున్నది. ఆ తట్టను తన మేనల్లుడి దగ్గిరికి 
ముహూర్తం వేళకు పంపుదామని రాణి 
నిశ్చయించింది. 

ఈ లోపల సప్రసముృుదాల అవతలికి 
చేరుకున్న కుంటివాడు, ఆ నిర్జన (ప్రదేశంలో 
తిండికి పూడసాగాడు, వాడు వీ పాపమూ 
ఎరగడు, నలుగురూ పెస్పై తిండితో పొట్ట 
నించుకుని, రామా కృష్టా అనుకుంటూ 
కాలకేపం చేసేవాడు. అందుచేత వాడు, 
'' భగవంతుడా, నా కీ అకలిబాధ, ఎందుకు 





ల 


వాదనా చాడా 
టట ఎట లంట ంటంటాట 


తెచ్చి పెట్టావు ? నేను నీ కేమి అవచారం 
చేశాను ?” అని ఆ[కోశించాడు, 

వాడి మొర విని విష్ణువు, తన మూలాన 
వాడి కీ కష్టం సంభవించింది గనక, 
గరుత్మంతుణ్ణి పిలిచి ''సప్తసము[దాల 
అవతల నువు దించిన బిచ్చగాడు తిండికి 
సూడుతున్నాడు. వాడి దగ్గిర ఒక తప్పెడు 
ఆహారం కూడా పెట్టిరా” అన్నాడు. 

గరుత్మంతుడు ఆహారం కోసం వెతుకు 
తూండగా సౌవీరరాజుగారి పాఠశాలలో 
ఆహారపు తట్టలు వరసగా కనిపించాయి, 
అతను శరవేగంతో వచ్చి, ఒక. చివరగా 
ఉన్న తట్టను తన్నుకుని, రివ్వున ఎగిరి 


డా. ఇ వా పః ననా నన పా- ననన ఇ 
జా. చానా క లన ాలనననాాతలంంు లు 


ఆటు 
పోయి, సప్తసముదాల అవతల బిచ్చగా 
డున చోట ఆ తట్టను దించి, తన మానాన 
తాను వెళ్ళిపోయాడు, 

ఆయిళే విధివశాన, గరుత్మంతుడు 
తన్సుకుపోయిన తట్ట నుశ్‌ల దాగి ఉన్హుది. 

భగవంతుడు తనపై అను[గహించి 
ఆహారం పంపొడనుకుని కుంటివాడు తట్ట 
మది మూత తెరిచేసరికి, తట్టలో నుంచి 
ఈశన్‌ల లేచి నిలబడి, తన చేతిలో ఉన్న 
వరమాలను తల్లీ ఆజ్ఞ పకారం ఆ కుంటి 
బచ్చగాడి మెడలో వేసేసింది. మరుక్షణం 
ఇద్దరూ ఒకరినొకరు చూసుకుని 'నిర్హాంత 
పోయారు. అంతట్‌ సౌందర్యవతి అయిన 
రాజకుమార్తె తనను భర్తగా వరించి 
నందుకు కుంటివాడు పరమానందం 
చెందాడు. అ కుంటివాళ్లో విధి తనకు 
భర్తగా నిర్ణయించాడు కాబోలు ననుకుని 
వాడికి తట్టలో ఉన్న భక్ష్యాలను సుశీల 
ఇచ్చి, వాడ్‌ ఆకలి తిర్చింది, 





నాయుడు 


ముహూర్తం వేళకు రాణి తన కూతు 
రున్న తట్ట కోసం వెతికింది, కాని అది 
కనిపించ లేదు, తన ఎత్తు తన భర్తకు 
తెలిసిందని ఆమె అనుకున్నది, కాని రాజు 
కూడా తన కుమార్తె కోసం వెతకటం 
చూసే సరికి పెద్ద గందరగోళం బయలు 
దేరింది. అది చూసి ఇద్దరు పెళ్ళికొడుకులూ 
చల్లగా జారుకున్నారు. 

(బహ్మ నిర్ణయం అమలు జరిగిన పట్టతి 
చూసి శివుడు అన్చర్యపోయాడు, "నేను 
ముందే చెప్పలెదా ?” అన్నాడు విష్ణువు. 

తరవాత (తిమూర్తులు నూతన వధూ 
వరుల వద్దకు వళ్ళి, వారిని దీవించి, 
కుంటివాడికి శరిర వైకల్యం పోయేటట్టు 
చేసి ఆ దంపతులను సౌవీరదేశం చేర్చారు. 
(తిమూర్తులే తమకు (పసాదించిన అల్లుజ్ణ 


షై 
చూసి రాణ్‌ 'వరమానందభరితు 





రాజూ, 


అయారు, సుశీల తన భర్తతో చాలా కాలం 
నుఖంగౌ జీవించ్చిండి, 





ఇ, వ్య న న లేల ళ్‌ న! చాత శ ను షౌ నే అనీ |" 
ల తవ న టానికి ఎటు "ఎంవి షలకయిు. ముతట పతతి! 





గ్రస్పడోసియా రాష్ట్రం (టరీ లొ అలాటి సహజ గోపురాలు చిన్నవి, పెద్దవీ కలిపి 50,000 
ఉన్నాయి. ఇది 35 | లంక 1” గోపురం. 1500 ఏళ్ళా కితం క్రైస్తవమునులు ఈ గోపురాలలో 
చెరి తమ అవనరాఐకు తగెనట్టుగా గుహలను మలుచుకుని, (పపంచానికి దూరంగా నిపసించెవారు. 
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ఫా ళాల కాడా నలం 
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బహుషుత " పంసినవారు; 
పి, ఎ. రావు, విజయనగరం 


అ రాంరాం నాం 
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జె స్య ఇజ్‌ 


ఖ్‌, లీ 
ఖ ప నే బే స శ ఇ క్‌ 
క య 05 న పోస్ట్లు శ క్ష 


న ఒకే చోట ఉంటాం 
సాందిన వ్యాఖ న్‌ మ ప, ఎ. రావు, విజయనగరం 


లా లా వన వమ ఎ జు లావ! - అవా్యలలార్తోక తాతా కై పాన క్తి అనా జత జి కః ఆ జ యాల పా తై ' 
టు. ల్‌? అము ననమలసముునాళటయాటు వన చే దున్ను లన నడ మానను క నాం! 





ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి. ఏ; బహుమానం రు 10 లు 


ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1966 జూస్‌ నెల సంచికలో (పకటించబడును. 


జ 


గ 








ఖ పె ఫోటోలకు నరిఐబన వాంఖంలు ఒక) 
ళ్‌ త ్లి ఆలా 


మాటలోగానీ, చిన్న వొక్యంలోగాని కావాలి, 
(రండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంథీం వుండాలి, ) 


ళీ విపెల్‌ నెల 20-వ తేదీ లోగా వ్యాఖ్యలు 
మాకు చేరాలి, తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశలింపబడవు, 


ల (పి ల్‌ సల 


మొదటి ఫోటొ ; 
/ రెండవ ఫోటో :; 


| 
రాఖరులొ్‌ గా సంపబడుళతుంది, 


ఫ101666 9 3. 461 2౬001 4 ౫౫౯ క. సె 6. 959 కళ8(6 పే06.. 
గర లోంలి!18%66 6 ఈ. 14)! 4 85001! [00౧ 51162 8106002. 00109, 
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వనన 
భ్‌ ఇ 
వా + లే 


లాలా లాలా 


జపాను పిల్లలు కాగితాలతో చేసే కత్తిరింపు బొమ్మల పుస్తకం 
ఊరిగామో ల్యాండ్‌ 


రంగు కాగితాల మడతలతో, క త్తిరింపులతో, జపాను బెశపు పిల్లలు ఎంతో చక్కటి 
బొమ్మలు తయారు చేస్తున్నారు, చక్కనైన జంతువులనూ, ముచ్చటైన పక్తులనూ, 
అందమైన పువ్వులనూ ఎన్నేళ్ళనుంచో చేస్తున్నారు. అలాంటి బొమ్మలను మన పిల్లలూ 
చేయవచ్చునే? స్వంత కల్పనతో, న్వహస్తాలతో ఒక జంతుశాల, లేదా ఉద్యానవనం, 
లేదా పడవల రేవు మన పిల్లలు తయారుచేయగా చూస్తే మన కెంత ముచ్చట ? ఎంత 
అనందం ?--ఇటువంటి చక్కటి బొమ్మలను ఎలా చేయాలో బోధించే అద్బుత పుస్తకం 
ఇప్పుడు సిద్ధంగా వుంది. దాన్ని కొని, తలిదం[డులందరూ పిల్లలు బొమ్మలు చేసేందుకు 
(పోత్సహించాలి, 
ఊఈందలకూ అర్భయయ్యే అతి నులభమైన ఇంగ్లమ భాషలో 
ఈ వునకం (వతులు దొరుకుతాయి. వెల రూ- ౫ 
హెగ్గీన్‌బాదమ్స్‌ ప్రైవెట్‌ లిమిటెడ్‌, 
165, మౌంటు'రోడ్డు . మ(దాసు = 2 
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చై! 
జా 


ను గ! సింక్‌ త సం గడుగ్రచలగారబ్రదతైన | 
మ త ఆస దరాశిదాం/0౮9 జీ 
ఈాలిస్తు శ్హాయు 
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ర. 0? ణా 
నాలాల నాకాక 
ఫోన్‌: 243 


క స. 
నో న 
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సత వల 






“ఈ సబ్బును నరాల 
ఉ అని ఎందుకు పిలుస్తారు ? 


న 
స 


గళోరణమేమిటం పే నిరాల సబ్బు వేరు మాదిరి సబ్బు 





సివాల సనబ్బు పరు మౌదిరి సబ్బు-_అది ఎక్కువ బట్టలను 

ఉతుకుతుంది, ఉతుకు ఉ తమంగా త్వరగా అవుతుంది. తెలివైన 

గృహిణులు ఎల్లప్పుడు నిఠాల కోసం అడుగుతారు. దాని వలన 

సొమ్ము యొక్క- పూ ర్తి విలువ గిట్లుతుందని వారికి తెలియును. 
ఆాలాల ళు 


నిరాల__ వేప మాచెరి సబ్బు 







దానిలో జంతువుల (కొవ్వులేదు 


లననిమంణలలిదానలినతలలరలిలితకలనిరాకి తలం లుదిలలంరులరావింంంంరిలిలిలిరలలరరిలు లు లడరుయ రలు లులులులుతలులులులులులులులులులుు లు రుదురు రులు రులు రుదు దులు లులుతంలులులులులులుకలరుల రురు రురురురుల నలిగి కులాలు తరుం తురక ంరురులుంులురుల 


తక? సిం 7౬. తుంగభ్యద ఇండస్ట్రీస్‌ లిమిటెడ్‌, కర్నూలు. 





లృత్నల్నారయ కురు కత రర కరురు రరర యలు ర రదర రంగుల 


రలలిలరిలలిరిలిరికదారంనిచినచదతలదలలిలరిరరిలలరతరిదివిలలిచిరిదిరిరిరిశిరిరిరిరిలింంరిలిలంిదలిరిలంంంరలరిరిలిరింిరిరిలిరికరింిలిరిరిలిలిరరిలరింిదంిరిదందరిరిలరరరితికిరిరిరిరతిలిదిురరిరిరారకుదలరిరుదిరిరిరితిచరతిరిచిరితిరిరిలిడదతి 








వాతా ఖార్లాదా చ నానాపాాల్లా 
కః లో శ్‌ జల / ణా 1 





[| 


శ్వాసలో తియ్యని సువాసన చల్లని తియ్యని రుచి కొరకు! 
కొరకు! 


స్పచ్చత లేక తాజాదనం కొరకు! 
ఆ ఐదో ఆమెకు ఒక్కా కీటుకు; కొంనోస్‌ వాడి ఓక్క 
రాత్రి మరియు ఉదయము కోలినోస్‌ ,డెంటల్‌ కీష్‌తో 
అధిక విశ్వానము, ,అధిక ఉల్లాసము | 


చిరునవ్వు, ఆందకిలాగే | (పతి రోజూ 
పళ్ళను (బష్‌ చెయ్యాలి. ఈ సహవాసంలో 





కాక నస 7 
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తపన్‌! గోగ్‌! | 


చనులు 


01జ6టుడు&. [70/84] తీ0111 *66 


బారల పనే: అంతర్బ్హాతీయి గ న్య: 


. ఫుఖ్లుఖతు వెయిట్‌ ఐిన్లింగ్‌ చా; 
కామినేని ఇెచ్వురరావు కోష్టు లో త్స అస్తన్స్‌ దాండమ్లూడి రాజుగోపార్‌ | 


కౌంతాదాన్టు , రముణాదెడ్డ్‌ , నత్పానారాయణ , చలం, ముక్కామల, 
మంయిహారనాగ్‌ రౌాజుళే, _విజయిళ్రై, యాన్‌, .వరలక్కి, 


నం తద 


తాండ్రనుబ్రహ్ధణ్యుం నారాయణనేటై “పేదుద్రంరాజత్ర ఉఊీ.వి.రాజణూ ల కోద తీజీటోనల్రి £కి, డ్డ ఇన్ని 
మకవ్‌:కుర్రాజు దర్శకత్వం:యని.డి-రొల్‌.. అస లయట్‌.ధనకోటౌచ్వరరాను 
“నికవస హాల: టు చే 


ర ల మచ మాన 


ఊంధ్రు; మున్‌ సలోండసి ్ర్యూలు ర్స్‌ _- సజెడ్‌: అపరాజితు వ్నైెజాం: మూ్యూజికల్‌ 
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కూ న శా త్‌ కన్‌ ననన వా చా వ మ క వంశ మతా ంఆ అనవా పా ల జ లా 
ల న లాాఫసనాాాాాంాడాాా నాం భాస కాలను -! తలలో 





ఇప్పుడు 6 భాషలలో ప్రతినెలా వెలువడుతున్నది. 


తెలుగు = కన్నడము = తమిళము 


హిందీ . మహరాష్ట్రం = గుజరాతీ 


న! 


చందమామ నెలనెలా 2,50,000 గృహాలను అలంకరి స్తుంది 


మీ వ్యాపార సందేశాన్ని అందించటానిక్తి 
ఇది శక్తివంతమైన [పచారసాధనం 


క్‌ వివరములకు: 


చందమావు పభ్రికెషన్స్‌ 
వడపళని . మదరాను = 26 








బరకత్స్యం హే మాంబరధర రావు .....= శర్రాతలి,వ్రరుష్తోత్త్రం 
సాద్‌ జ భీమిడిపాటీ రాధాకృస్లీ... 4: కోదండ పాణి 
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వూజిజాత్రీ తాం 


టై 











లాలా పటల హార ల్సలాకుట్టల్న 






శిర్తాతలు 
క్రీఖభరరాపు.. “రాజ్బుం 

(నర్శరత్వం 
3.కామేవ్వరరావు 84. రాజబ్రీ లలిజ్‌ 


తత కవలంకకిికటయిలకి ధనా న నటట చారా దాన వావి ఖచ ర పకా పదాం వరా వాలాలా శతా నటనలు ను సదద దన మద డత ందనరిరకితడ కలని కి ననతన్‌ 
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(౧టేత గింత గిన త సనత్‌ (616206 ) 
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గ. ం శ 
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త 
త లా 
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